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HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 


El  Rey  Don  Pedro. 

*** 

Dorotea ,  Niña. 

*** 

Un  Efcuderot  Vejete, 

Don  Enrique ,  Infante. 

*** 

Marcela  ,  Dama. 

*** 

Un  P age. 

El  Maeftre  de  Santiago. 

*** 

Teodora  ,  Criada. 

*** 

Criado  primero * 

Don  Juan  ,  Galán. 

*** 

El  Padre  de  D.  Juan. 

*** 

Criado  fegundo . 

Don  Félix. 

*** 

Chacón  ,  Lacayo. 

*** 

Mujica. 

Don  Arias. 

*** 

Leonelo ,  Criado. 

*** 

Acompañamiento. 

©( 

JORNADA 

Sale n  Teodora ,  y  Dorotea  por  lo  al¬ 
to  á  un  balcón . 

Teod.  T)Or  aquí  dicen  ,  q  ue  paíía 
J7  el  Infante  Don  Enrique* 

Dorot .  Pues  bien  es  que  íignifique 
tanto  placer  efla  cafa. 

Quieres  ,  Teodora  ,  colgar 
aquel  tapete  de  feda  > 
que  aunque  es  tan  pobre,  y  no  pueda 
las  riquezas  igualar 
de  tanto  noble  vecino, 
moílrará  nueílra  afición. 

Teod.  Colgaréle  á  efle  balcón; 
pero  ya  dicen  que  vino: 
gran  muíica  ,  y  alegría 
fuena  en  la  Puerta  Real. 

Dorot.  Vendrá  el  Rey. 

Teod.  Llevanfe  mal. 

Dorot.  Pues  no  le  aconfejaria, 
que  en  Sevilla  fe  quedaífe, 
que  es  Don  Pedro  muy  fevero. 

Teod .  Enrique  es  gran  Cavallero, 
y  puede  fer  ,  que  embidiaífc 
el  Rey  la  mucha  afición, 
que  le  mueftran  cada  dia 
Caflilla,  y  Andalucía. 


PRIMERA. 

Dorot.  Rigurofa  condición 
tiene  s  Teodora.  Terd.Sia  duda 
no  fuera  tan  rigurofa, 
á  no  vivir  fofpechofa 
por  el  aplaufo  ,  no  hay  duda. 

Salen  el  Infante  ,  el  Maejtre  de  Santia¬ 
go  y  y  acompañamiento  ,  de  camino  , 
detrás  Don  Juan  ,  Cavallero 
de  Ciudad. 

Maefí.  Qué  os  parece  la  Ciudad? 

Enriq.  Una  o&ava  maravilla; 
pero  con  decir  Sevilla, 
fe  dice  todo.  Maeft.  Es  verdad* 

Enriq.  Cómo  efla  calle  fe  llama  ? 

Maeft.  De  las  Atmas. 

Enriq .  Con  razón; 

mas  pienfo  ,  que  de  amor  fou 
con  tanta  bizarra  Dama, 
y  fon  las  mas  peligrofas: 

¡i  efla  calle  es  de  fus  armas, 
que  masque  á  cien  hombres  de  arma% 
temo  unas  manos  hermufas: 
quién  es  la  de  aquel  balcón  ? 

Maefl.  Una  Dama  ,  cuya  fama 
decima  Muía  la  li  ma 
por  ingenio  y  difcrecion, 
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quauta  gracia  ,  por  tener 
tanta,  que  á  las  tres  la  añaden, 
porque  no  fe  períuaden, 
que  otra  mayor  puede  haver: 
Cleopatra  por  gentileza, 
y  Venus  por  hermofura, 
porque  competir  procura 
con  fu  talle  ,  y  fu  belleza: 
en  ella  ,  en  fin  ,  fe  retrata 
una  imagen  del  defeo: 
qué  firve  tanto  rodeo  ? 
eíla  es  la  Niña  de  Plata, 
que  haveis  oido  en  Caílilla, 
porque  tanta  perfección 
es  monílruo  ,  y  admiración, 
y  grandeza  de  Sevilla* 

Quando  tratan  de  fu  Rio, 
de  fu  Aicazar  eminente, 
de  fus  Calles  ,  de  fu  Puente, 
de  fus  armas ,  de  fu  brío, 
de  fu  regalo  ,  y  riqueza, 
todo  fe  acaba ,  y  remata, 
con  que  la  Niña  de  Plata 
es  cifra  de  fu  grandeza. 

Enriq.  Oi  de  fu  difcrecion, 
y  gentileza  en  Caílilla. 
fAac¡i,  No  hay  mas  que  ver  en  Sevilla. 
'Enriq  Los  dos  ,  Maeílre  ,  al  balcón 
hagamos  lo  que  es  tan  juño, 
que  quando  de  aquella  Dama 
no  lo  mandara  la  fama, 
lo  hiciera  por  vueílro  guílo. 

Teod.  Haz  reverencia  al  Infante. 

Dorof .  Guarde  Dios  á  vueílra  Alteza» 
Enriq.  En  viendo  tanta,  belleza, 
no  hay  que  pallar  adelante. 

Maeft.  No  os  detengáis  ,  que  defpues 
havrá  mejor  ocaíion, 
que  aguarda  el  Rey  ,  y  es  razón 
ir  á  befarle  los  pies.  Vanfe . 

Sale  Don  Juan- 
Juan.  Sirena  debeis  de  fer, 
bellifsima  Dorotea, 
pues  donde  hay  tanto  que  vea, 
á  un  Rey  hacéis  detener. 

Ya  no  fe  puede  paffar 
la  calle  ,  en  que  lo  haveis  fido, 
fin  ir  atado  ei  fentido 
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del  oir ,  y  del  mirar 
al  árbol  de  la  prudencia, 
como  Ulifes  la  llevo. 

Vorot.  Quando  huviera  fido  yo 
Sirena  de  la  preferida 
de  un  Rey  de  tanto  valor, 
refulcaba  en  vueílra  gloria, 

Don  Juan  ,  pues  que  mi  villoría 
hace  la  vueílra  mayor: 
porque  quien  tanto  rindió, 
á  quien  rinde  ,  á  quien  decís, 
nías  merece  ,  íl  advertís, 
que  él  es  mió ,  y  vueílra  yo» 
Juan.  Qué  te  parece  ,  Teodora, 
de  eíle  ardor,  y  padecer? 

Teod.  Que  yo  quiíiera  poner 
fin  á  eíle  amor  defde  aora. 

Juan.  Por  qué  ? 

Teod.  Porque  no  ha  querido 
vueílro  padre  el  Ventiquatro, 
rogado  una  vez  ,  y  quatro, 
de  quien  fabeis  ,  que  lo  ha  fido, 
que  os  caféis  con  mi  feñora; 
pues  no  haviendo  de  fer  vueílra, 
la  mifma  razón  os  mueflra 
el  inconveniente  aora, 
lo  que  pierde  aqueíla  cafa 
de  honor  ,  y  reputación. 

Juan.  Su  avarienta  condición, 
como  fabeis ,  no  me  cafa, 
por  fer  pobre  Dorotea, 
y  pretenderme  cafar, 
donde  me  venga  á  comprar 
con  oro  una  necia  ,  y  fea; 
mas  yo  „  que  en  el  corazón 
tengo  una  Niña  de  Plata, 
que  me  enriquece  ,  y  me  mata, 
íi  las  del  alma  lo  fon, 
eíloy  tan  determinado, 
que  antes  de  un  mes  ha  de  fét 
Dorotea  mi  muger, 
con  el  dote  mas  honrado. 

Teod ,  De  vueílra  parte  ,  Don  Juan, 
no  hay  mas  que  pida  el  defeo: 
elfo  ,  y  mucho  mas  os  creo, 
que  de  vueílra  parte  eílán 
la  inclinación  ,  y  el  amor* 
pero  de  un  avaro  viejo 
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la  codicia  >  y  el  confejo, 
mas  de  hacienda  ,  que  de  honor: 
con  erto  ,  y  con  un  compás 
de  pies  ,  fe  vá  mi  concento> 
que  el  onceno  mandamiento 
de  Amor  es  no  eftorvarás.  Vafe , 
Vorot .  Don  Juan  ,  baile  la  porfía: 
ya  que  vueftro  padre  os  cafa, 
no  es  jufto  ,  que  en  efía  cafa, 
aunque  es  mas  vuertra  ,  que  mía, 
tan  publicamente  habléis 
lo  que  es  el  recato  :  os  ruego 
al  Alcázar  vamos  luego, 
y  allá  ,  mi  bien ,  me  vereis.  Vafe, 
Juan .  Señora  ,  rr¿¿  bien  ,  mi  luz. 

Fuefe  el  foi  ,  fu  noche  he  fido* 

Sale  Chacón  a  lo  bravo . 

Chac.  Qué  bravamente  ha  lucido 
manco,  y  fombrero  Andaluz! 

Locos  van  los  Cafíellanos, 

Sevilla  ,  en  ver  tu  grandeza, 
blanco  ha  íido  tu  belleza 
de  mil  penfamientos  vanos, 
qual  fuele  nuevo  zaguan 
verfe  eLrito  de  carbón. 

Juan.  En  tales  dias ,  Chacón, 
los  amos  folos  fe  van. 

Chac .  Perdona  ,  que  me  cegó 
el  concurío  de  la  gente, 
y  un  foraflero  valiente, 
que  echando  juncia  llegó, 
con  el  qual  palabras  tuve 
de  rumbo  ,  y  temeridad, 
entre  cuya  tempefíad 
cerca  de  aífentarle  efíuve 
dos  mojadas  de  antubion, 
mas  llegó  la  cofradía 
de  la  fangre  ,  y  de  la  mia, 
templaron  la  tenracion. 

Ahogófe ,  finalmente, 
la  colera  en  tinto  ,  y  blanco, 
que  anduvo  medroío ,  y  franco 
conmigo  ,  y  la  demás  gente* 

Decía  bien  un  mohíno, 
que  ertas  pendencias  habladas, 
eran  callanas  alfadas, 
que  todas  paran  en  vino. 

Juan.  Quién  cíluviera  de  humor, 
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para  oir  tus  valentías! 

Chac.  Qué  tenemos  ?  Juan.  Ellos  días 
anda  como  loco  Amor. 

Chac .  Como  demonio  dirás, 
porque  el  dia  que  fe  fuelta, 
no  hay  libertad  tan  refuelta, 
que  no  fe  le  rinda  mas. 

Han  venido  aquefíos  zelos 
de  Cartilla  ,  por  ventura? 

Juan.  Bien  pudiera  la  hermofura, 
admiración  de  los  Cielos, 
darfelos  al  mifmo  Sol: 
no  fon  zelos  ,  fon  defden. 

Chac .  Luego  no  te  quiere  bien  * 
Melindre  ,  á  fe  de  Efpañol; 
pero  fangrate  en  faiud. 

Juan.  Por  abundancia  de  gurto 
no  me  quexo  ,  que  no  es  juíto, 
mas  traigo  injurta  inquietud, 
de  que  mude  Dorotea 
de  intento  en  ella  ocafíon, 
pues  mi  padre ,  fin  razón, 
le  niega  lo  que  defea: 
mas  como  fu  entendimiento 
es  tan  noble  ,  ya  ,  Chscon,, 
creo  ,  que  ertas  cofas  fon 
un  difereto  cumplimiento» 
no  dudes  los  Cartellanos 
por  la  fama  han  de  fervilla* 

Chac .  Mil  Damas  tiene  Sevilla, 
que  á  tus  penfamientos  vanos 
pondrán  entonces  remedio: 
dos  mil  veces  te  he  rogado, 
que  dexes  eífe  cuidado, 
y  que  pongas  tierra  en  medio. 
Amas  una  cofa  ,  que  es 
efpiritu ,  entendimiento, 
eco  ,  acento  ,  penfamiento, 
ferafin  ,  donde  no  hay  pies: 
Cuerpo  de  tal  !  íi  quifieus 
una  muger  para  codo, 
para  poivo  ,  para  lodo, 
para  burlas ,  para  veras, 
de  ertas  de  rúa  ,  y  camino, 
fin  melindre  ,  fin  milagro, 
que  tiene  fu  goido  ,  y  magro 
como  pemil  de  tocino: 
mugeres  ,  que  du*an  mas, 
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que  un  zapato  de  baqueta, 
no  vieras  en  efta  Teca 
tus  penfamientos  jamás, 
que  mejores  fon  moftrencos; 
mas  ya  que  de  efto  te  incitas, 
no  has  vifto  en  unas  cajitas 
unos  volitos  Flamencos? 

Pues  afsi  imagino  yo, 
eftas  Damas  delicadas 
fon  buenas  para  miradas, 
mas  para  jugadas  ,  no: 
buen  gol  pazo  ,  qué  es  mohína  } 
peíia  tal  ,  y  eftefe  en  pie, 
aunque  un  Manchego  le  dé 
con  una  vola  de  encina. 

Juan.  Ha  Chacón  1  ya  fue  mi  fuerte* 
fi  mi  padre  ,  por  dinero, 
no  quiere  lo  que  yo  quiero, 
ten  por  fegura  mi  muerce. 

Niña  de  Plata  ha  de  fer 
de  mis  ojos  ,  efto  es  cierto. 

Cbac.  A  Dios  ruegas  por  fer  tuerto. 

Juan.  Cómo  ?  Cbac.  No  lo  echas  de  ver? 
íi  eífa  Niña  ,  que  te  mata, 
quieres  que  en  tu  vifta  afsifta, 
quando  uno  no  tiene  vifta. 
fe  pone  Niñas  de  Plata. 

Juan .  Ven  al  Alcázar  conmigo, 
que  allá  me  dice  que  vá. 

Chac.  Colgado  ,  y  viftofo  eftá, 
voy  al  Alcázar  contigo. 

Juan»  Pues  quedo  ,  y  no  te  alborotes, 
aunque  el  afeólo  lo  riña. 

Cbac.Q  válgate  Dios  por  Niña! 
quien  la  diera  mil  azotes.  Vanfc. 

Salen  el  infante  ,  el  Maefire  ,  y  Don  Arias . 

Enriq.  Ninguno  lo  fabrá  como  D.  Arias. 

Maefi.  Es  Cavallero  noble  de  Sevilla. 

Artas.  Aunq  fus  maravillas  fean  tan  varias, 
eífa  fuera  mas  alta  maravilla: 
las  regiones  remotas ,  y  contrarias, 
el  mar  innavegable,  cuya  orilla 
jamas  ancora  vio  de  nave  nueftra, 
de  fus  grandezas  el  aplaufo  mueftra. 

ik/ue.No  os  pideEnrique,qdigais  las  cofas, 
que  en  muchos  libros  no  cupieran;pide 
que  digáis, quién  de  todas  las  hermofas 
es  la  que  con  el  Sol  fus  rayos  mide* 
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Arias.Lzs  qoy  vlftasde  tfosfuéroñ  dichofas* 
con  quien  el  Cielo  términos  divide, 
fon  fombras  todas  de  la  que  retrata 
la  Niña ,  fin  igual  ,  Niña  de  Plata. 

Enriq.  El  Maeftre  fe  rie  ,  y  por  mi  vida, 
que  no  sé  yo  por  qué  ? 

Maeft.  Malicia  es  eífa, 

que  aunque  la  celebráis,  no  eftais  fin  vida. 

Enriq.  Que  reparéis  en  que  la  vi  me  peía; 
alabafteisia  vos  de  entretenida, 
y  de  que  hafta  la  embidia  la  confieíía 
por  única  entre  Damas  de  Sevilla, 
decima  Muía  ,  oótava  maravilla. 

¿r/i/.Quádo  elMaeftre,  gran  Señor, la  alab#, 
puede  con  gran  razón  ,  que  Dorotea 
es  la  Sivila  de  Sevilla  ,  y  fabe 
como  ha  de  parecemos,  que  lo  fea? 
fabe  las  burlas  ,  y  el  eftilo  grave: 
llamáronla  de  Plata  ,  porque  crea 
quien  oyere  efte  nombre  ,  que  retrata 
una  pieza  bellifsima  de  Plata. 

Canta ,  y  compone  en  punto  dieftramente 
á  cinco  voces. 

Enriq.  Y  no  á  dos  ?  Arias.  No,  cierto; 
pinta  como  el  mas  célebre  ,  y  valiente, 
danza  con  gala  ,  y  con  igual  concierto, 
eferibe  verfos  con  tal  gracia::- 

Maefl.  Tente, 

que  quando  en  efta  diferencia  advierto, 
que  los  eferibe  una  muger ,  y  un  loco, 
el  arte  de  eferibir  lo  tengo  en  poco* 

Arias.  Señor  ,  injuítamente  te  defvelas, 
uo  iguala  Dorotea  los  abifmos  (ció, 
del  arte  de  eferibir,  no  á  Homero,  á  Ora- 
eferibe  á  ufo  de  Corte  ,  y  de  Palacio; 
pero  entre  algunas ,  que  á  mirar  las  falas 
del  Alcázar  vinieron  ,  Serafines 
de  efta  Ciudad  ,  aunque  les  faltan  alas, 
la  Niña  eftá  ,  feñor  ,  en  fus  jardines. 

Enriq. O  blanca  Niña, que  en  fu  nieve  igualas 
azahares  ,  azucenas ,  y  jazmines, 
del  carmesí  de  la  color  hermofa, 
á  la  pura  vergüenza  de  la  roía  ! 
tu  fama  me  robó  defde  Cartilla 
la  memoria  ,  y  aqui  me  roba  el  alma. 
Salen  Dorotea  ,  y  Teodora  con  mantos , 
y  un  Efcudero . 

Dorot. Elfo  caufa  áíu  Alteza  maravilla? 

Enriq*. 
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Enr.  Alláme  hirió, yaqui  me  cieneé  calma. 

Dorot.  Famofa  es  la  Giralda  de  Sevilla, 
la  del  Efcudo  ,  el  Cáliz  ,  y  la  Palma, 
por  la  fama  pudiera  ,  y  la  grandeza, 
fu  Alteza  enamorarfe  de  fu  alteza. 

Enriq.  Bolved  ,  no  paífeis  de  aqui. 

Dorot.  Antes  me  quiero  bolver, 
porque  viniendo  yo  á  ver, 
ya  no  hay  mas  de  lo  que  vi. 

Enriq.  Pues  qué  es  lo  que  á  ver  venifles? 

Dorot.  Las  riquezas  de  allá  arriba, 
y  aqui  el  Jardín  ,  que  cultiva, 
de  efmeraldas  ,  y  amatifles 
el  Cielo  con  mil  primores, 
y  en  vos  lució  todo  en  fin. 

Enriq.  Cómo  ? 

Dorot .  En  el  talle  el  Jardín, 
y  en  el  ingenio  las  flores. 

Enriq.  Ay  tal  Niña  1  ay  tal  teforo  I 
muy  necio  fue  quien  os  trata, 

Niña  ,  por  Niña  de  Plata. 

Dorot.  Por  qué } 

Enriq.  Porque  fois  de  oro. 

Dorot.  Antes  anduvo  difcreto, 
que  haverme  de  oro  llamad^ 
naciera  en  figlo  dorado, 
y  fuera  vieja  en  efeétos 
de  Plata  fue  cortesía, 
porque  es  un  figlo  defpues. 

Enriq.  Verdad  lo  que  dicen  es, 

Maeflre  ,  por  vida  mia; 
el  ingenio  es  milagroío, 
yo  foy  defde  oy  fu  galán. 

Dorot.  Mirando  ,  feñor  ,  eflán. 

Enriq.  Es  por  dicha  algún  zelofo? 

Dorot.  No  tengo  á  quien  dar  enojos^ 
mas  como  con  pocos  trata, 
oigo  decir  ,  que  la  plata 
la  codician  muchos  ojos. 

Vueflra  Alteza  dé  licencia, 
porque  á  alguno  no  le  fobre, 
que  buelva  mi  plata  en  cobre. 

Enriq.  Como  vos  me  deis  paciencia::- 

Dorot.  Para  qué  ?  Enriq.  Para  fufrilla. 

Dorot.  Luego  ya  fois  mi  galán  ? 

Ay  Jefus  !  y  qué  dirán 
las  Señoras  de  Sevilla? 

Vámonos }  porque  el  Infante 
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habla  de  recien  venido. 

Teod.  Difcrecion  huviera  íido, 
que  pafsiras  adelante. 

Vanfe  las  dos  ,  y  deteticnc  al  Efcudero 
Don  Enrique. 

Enriq.  Una  palabra  ,  buen  viejo. 

Efcud.  Buena  vueflra  vida  fea. 

Enriq.  Servís  vos  á  Dorotea  ? 
fois  de  los  de  fu  confejo  ? 

Efcud.  Efcudero  fuyo  foy. 

Enriq.  Quién  la  vifica  ? 

Efcud.  Quifiera, 

que  fu  Alteza  conociera 
quien  es  la  cafa  en  que  efloys 
el  Sol  no  ha  entrado  ,  ni  tiens 
licencia  de  entrar  en  ella. 

Enriq.  A  donde  la  luz  es  ella, 
bien  hace  el  Sol  fi  no  viene: 
podréla  yo  viíítar  ? 
queredle  dar  un  recado  ? 

Efcud.  No  le  huviera  pronunciado, 
quando  me  hiciera  macar. 

Enriq.  Efio  haveis  de  hacer  por  mi, 
que  fi  os  echáre  de  cafa, 
quien  á  mejor  lugar  pafia# 
medra  ,  y  no  pierde. 

Efcud.  Es  afsi. 

Enriq.  Haré  al  Rey,  que  Alcayde  os  haga 
del  Alcázar.  Efcud.  Con  Portero 
me  contento  ;  mas  primero, 
que  de  mi  fe  fatisfaga, 
corre  peligro  mi  honor, 
que  foy  muy  gentil  Hidalgo. 

Enriq.  A  codo  digo  que  falgo. 

Efcud.  Pues  vueflra  Alteza  ,  feñor, 
crea  ,  que  foy  Cueba  ,  Arjona, 
Mendez  ,  López  ,  Juárez  ,  Fañez* 
Benavides ,  Santibañez, 

Cordova  ,  Enrique  ,  Cardona, 
Sánchez  ,  Vázquez  ,  y  Loyola, 
que  es  en  mi  tierra  ,  feñor, 
un  dedo  el  papel  mayor. 

Enriq.  Cómo  ? 

Efcud.  Por  mi  firma  íola. 

Enriq.  Creo  ,  que  fois  bien  nacido, 
y  en  la  perfona  fe  os  ve. 

Efcud.  Por  defdicha  el  fervir  fue, 
quien  pudiera  fer  férvido: 

mal 
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mal  pecado  ,  en  la  Montaña 
tuvo  mi  abuelo  un  Cafar, 
que  le  pudiera  embidiar 
pa:a  Ganja  el  Rey  de  Eípaña.  Llora l 

Maefi.  No  lloréis  ,  tomad  confuelo 
como  Hidalgo  bien  nacido: 
fo  is  de  folar  conocido? 

Efcud.  Zapatero  fue  mi  abuelo. 

Enriq.  Bien  conocido  folar, 
viejo  de  preciofo  humor: 
coméis  bien  ?  Efcud.  Bebo  mejor* 

Enriq.  Para  todo  os, quiero  dar: 
veis  aquí  cinco  doblones, 
todos  cinco  fon  de  á  quatro. 

Bfcud.  Con  ellos  foy  Ventiquatro, 
oid  cinco  bendiciones: 

Dios  os  dé  falud. 

Enriq.  Muy  bien. 

Bfcud .  Siempre  tengáis  buena  fama, 
buena  mefa  ,  y  buena  cama, 
y  buena  muger  también. 

Enriq.  La  tercera  ? 

Bfcud.  Plata  en  mano, 

con  las  armas  de  CaflilU, 

Enriq.  La  quarta  ? 

Bfcud .  Cafa  en  Sevilla. 

Enriq.  La  quinta  ? 

Bfcud.  Nieve  en  Verano. 

Enriq.  Quándo  me  vendréis  á  ver  ? 
que  el  Rey  mi  hermano  ha  venido» 

Efcud.  Mañana  ,  y  no  me  defpido. 

Enriq.  Me  haréis  un  grande  placer, 
y  la  librea  os  daré, 
que  efta  noche  he  de  facar. 

Efcud .  Por  allá  podéis  paliar. 

Enriq.  Saldrá  la  Niñi?  EJcud.  No  se: 
ella  no  es  encamifada  ? 

Enriq.  Buena  ,  y  con  galas  crueles  ? 

Efcud.  En  oyendo  esfeabeles, 

yo  la  doy  por  allomada.  Vafe . 

Arias .  El  viejo  es  rara  figura. 

Enriq.  Vámonos  á  prevenir, 
que  ya  por  vemos  falir 
la  noche  el  carro  aprefura. 

Maeff.  El  Rey  eftará  vellido  ? 

Arias.  De  fu  colera  lo  creo. 

Enñq.  Oy  me  ha  nacido  un  defeo* 

Mac/t.  Niño  pintan  á  Cupido. 


de  Plata. 

Añas .  Su  madre  fabrá  crialle. 

Maefl.  Bueno  vas  ,  por  vida  mía. 

Enriq ,  Niña  ,  alcanzarte  querría,  ap+ 
á  correr  voy  á  tu  calle. 

Maeft,  Y  yo  á  impedir  tu  efperanza,  ap. 
íi  intentas  algún  error, 
pues  la  culpa  de  efíe  amor 
la  ha  tenido  mi  alabanza.  Van  fe. 

Salen  Don  Juan  ,  y  Chacón  ,  de  noche , 
c$n  efpadas  ,  y  broqueles. 

Juan.  Pufeme  ia  cota  luego, 
que  es  noche  de  regocijo. 

Cbac.  Algún  Angel  te  lo  dixo, 
de  tales  noches  reniego. 

Juan.  Las  noches  de  las  defgracias 
un  difereto  las  llamo. 

Cbac .  Al  hombre  ,  que  la  invento 
fe  deben  Jionras  ,  y  gracias. 

Ea  cayendo  una  cuitada, 
que  traigo  en  el  trato  vil, 
me  calo  las  once  mil. 

Juan.  Ella  es  defenfa  eftremada. 

Chac.  Loco  ellas. 

Juan.  No  hay  en  Sevilla 
Niña  de  tal  perfección. 

Chac .  Parece  ,  que  al  corazón 
la  echafte  por  zapatilla. 

Aora  bien  ,  yo  folo  debo, 
que  te  quadre  ,  p  no  te  quadre, 
feguirte  el  humor  :  tu  padre. 

Sale  el  Ventiquatro  Padre  de  Don  Juan» 

Ventiq.  A  dónde  bueno  ,  mancebo  ? 

Juan.  Señor  ,  ya  lo  vés  ,  es  noche 
de  encamifada  ,  y  de  luces, 
Caítellanos  ,  y  Andaluces. 

Ventiq.  Y  en  un  cavalio  ,  ó  un  coche* 
no  falieras  mas  feguro  ? 

Juan.  Ríñeme  ya  como  ludes. 

Ventiq.  Xacos  ,  eíloques  ,  broqueles, 
y  Chacón  ?  Chac .  Su  bien  procuro: 
con  imdos  regalos  vienes. 

Ventiq.  Si  el  que  yo  pienfo  tuvieras::-' 

Cbac.  Dónde  eftuviera* 

Ventiq.  En  Galeras, 

Chac.  Pues  en  qué  opinión  me  tienes  & 

Ventiq.  Del  alcahuete  mayor, 
que  pufo  mitra  en  cabeza. 

Cbac.  De  quién  ?. 


Ventiq* 
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Ventiq.  De  effa  buena  pieza.  podré  falcar  á  la  cafa 


Juan.  No  tengo  de  qué  ,  Tenor* 

Ventiq.  Ya  sé  tus  palios. 

Juan .  Advierte, 

íi  no  pienfas  varios  calos, 
que  no  tengo  yo  en  mis  palios 
cofa  ,  que  tíle-  me  concierte. 

Ventiq .  Santo  ,  y  honrado  :  fin  duda, 
vas  á  rezar  á  la  Antigua  ? 

Juan.V Ues  pregunta,  y  averigua 
íi  hay  juego  donde'  yo  acuda, 
ni  o:ra  cofa  deshonefia: 
fola  u;  a  calle  palTeo 
de  una  muger  ,  que  defeo 
cor  buen  fin  Cbac .  Linda  refpueftí. 
Ventiq  Es  muy  linda* 

Cbac  lúes  querer 

para  matrimonio  fanto 
muger  ,  que  merece  tanto, 
y  que  ha  de  fer  fu  muger, 
puédelo  ningún  Chrifiiano 
tener  por  injufia  cola  ? 

Ventiq .  Con* muger  pobre  ,  y  hermofa, 
y  bachillera  ,  es  en  vano, 
porque  mientras  yo  viviere, 

Don  Juan  no  fe  ha  de  cafar. 

Juan.  A  qué  tengo  de  aguardar  ? 
qué  es  lo  que  mandas  ,  que  efpere? 
Soy  doncella  ,  que  he  de  eftár 
aguardando  en  mi  labor 
á  que  tu  tengas  humor 
para  quererme  cafar  > 

Ventiq.  Todo  lo  que  has  dicho  aqui 
menos  lo  huviera  fentido, 
que  cafarte  fin  mi  gufio: 
bien  sé  lo  que  allá  fe  trata: 
de  aquella  Niña  de  Plata 
nace  todo  mi  difgufio. 

Ea  ,  qué  me  efián  mirando? 
entren  dentro. 

Cbac.  Hablas  de  veras 
Juan.  A  qué  doncellas  dixeras 
lo  que  te  efioy  efcuchando  ? 

Ventiq.  Ea  ,  pues::-  Juan.  Obedecerte 
quiero  ,  ya  voy  ,  ve  delante. 

Ventiq .  Esa  tu  vida  importante.  Vafe * 
Juan.  Mas  lo  parece  á  mi  muerte. 
Chacón  ,  por  el  azotea 


de  Don  Luis  ,  las  armas  palla. 

Cbac.  Quiera  Dios  ,  que  por  bien  fea, 
que  temo  ,  que  por  burlalle 
caigamos  fin  refifiencia, 
como  gatos  en  pendencia, 
defde  el  tejado  á  la  calle.  Vanfe * 
Saltn  Don  Enrique  ,  y  Don  Arias. 

Enriq.  Aun  el  Rey  no  fe  ha  vellido 
dando  cal  priía.  Arias.  Señor, 
es  poco  el  tiempo.  Enriq .  El  amor 
de  oy  en  el  alma  nacido, 
y  de  oy  en  el  alma  viejo, 
como  fi  de  un  figlo  fuera 
me  da  prifa  ,  de  manera, 
que  me  ha  faltado  confejo: 
el  que  me  difie  tomé, 
y  con  induftria  he  llamado 
á  íu  hermano.  Arias.  Has  acertado* 
Enriq .  Poco  ,  Don  Arias  ,  podré, 
ó  cendré  entrada  en  fu  cafa 
de  aquella  Nina  que  adoro. 

Arias.  Ella  es  de  plata  ,  hazla  de  oro, 
y  tu  verás  lo  que  palla. 

Sale  Félix  ,  y  el  Criado  primero • 

Criad,  i.  Aqui  efiá  Félix,  feñor, 
hermano  de  Dorotea. 

Enriq.  Que  muy  bien  venido  fea, 
llegad  ,  no  tengáis  temor. 

Félix.  Quién  no  le  ha  detener  en  la  prefeneia 
de  un  Principe  tan  alto  ,  y  generofo  ? 
con  cuidado  he  venido  ,  pareciendome 
cofa  muy  nueva  ,  que  importarle  pueda 
el  férvido  de  un  hombre  tan  humilde. 
2iw.Felrx,á  mi  me  han  dicho,  que  en  Sevilla 
no  hay  hombre,  que  conozca  los  cavallos 
como  vos ,  y  que  en  cafa  haveis  criado 
un  potro ,  que  de  Cordova  os  truxeron, 
que  es  excelente  cofa  ,  yo  querría, 
que  le  feriemos  ,  efto  lo  primero, 
y  lo  fegundo ,  que  con  gran  cuidado, 
ocho  ,  ii  dLz  me  bufqueis  para  Cafiilla* 
Félix. Pienfo,  que  hay  otro  Eelix  en  Sevilla, 
•  que  yo  ,  feñor ,  ni  sé ,  ni  tengo  gufio 
de  cavallos  ,  ni  potros  ,  que  muriendo 
mis  padres ,  y  harto  pobres  ,  por  fianzas 
me  dexaron  la  prenda  inefiimable 
de  unahermana  muy  bella,y  muy  amable^ 

que 
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que  con  necefsidad ,  y  con  reparo 
fe  ha  criado  al  abrigo  de  mi  amparo. 
Orro  debe  de  fer  del  nombre  mió 
el  que  tiene  eñe  potro  ,  y  que  conoce 
de  cavallos ,  feñor  ,  que  folo  tengo 
eño,que  os  digo, y  veinte, ó  treinta  libros, 
á  que  íby  en  extremo  aficionado, 
que  un  pobre  en  ellos  halla  fus  jardines, 
fus  cafas ,  fus  cavallos ,  y  fus  galas. 

En riq  Baña,  que  fe  engañó  por  vueñro  nóbre 
el  que  el  recado  os  dios  mas  vueñro  talle, 
y  buen  entendimiento  ,  me  ha  obligado, 
ya  que  os  llamaron,  que  de  vos  me  firva. 
Es  cafada  eíía  hermana } 

Félix.  Si  lo  fuera, 

á  mi  amparo  ,  feñor  ,  no  la  tuviera: 
es  doncella  difcreta  ,  y  virtuofa, 
que  es  lo  menos,que  tiene, el  fer  hermofa. 

Enriq.  Por  qué  do  la  cafais  ? 

Ftlix,  Porque  no  tengo 

Jo  que  tan  recibido  tiene  el  mundo, 
que  ya  no  es  dote  la  virtud  ,  que  todo 
fe  ha  reducido  á  plata  ,  y  á  dinero, 
y  con  poderla  dar  toda  la  plata, 
no  es  plata  de  virtud  la  que  fe  trata. 

Enriq.  Efias,  Don  Arias,  fon  las  cofas  juñas 
á  que  debe  acudir  el  juño  Principe. 

Qué  lañima,  qué  pena  ,  que  me  ha  dado 
el  vér  pobre  un  hidalgo  can  honrado  ! 
Quedaos  en  mi  fervicio  ,  que  yo  quiero 
de  oy  mas  haceros  bien  ,  y  remediaros. 

Félix.  Tus  generofos  pies  befo  mil  veces. 

Enriq.  Yo  miraré  el  oficio  ,  que  convenga 
con  vuefira  calidad. 

Criad,  i.  Ya  el  Rey  efpera. 

Enriq.  Elfo  efiaba  aguardando  folo :  Félix, 
veamonos  mañana. 

Welix.  Guarde  el  Cielo 

tus  años,  gran  feñor,  q  yo,  y  mi  hermana 
rogaremos  á  Dios  eternamente, 
que  tus  efiados  ,  y  tu  vida  aumente. 

Enviq.  Há  ,  si ,  cómo  fe  llama  ? 

Fe  ix.  Dorotea. 

Arias,  Qué  vas  trazando  ? 

Enriq.  Quiero  reverente 

férvida  ,  por  fervirla  folamente, 
que  no  debe  vivir  en  pobre  efiado 
muger ,  de  quien  un  Principe  ha  gufiado. 


Arias.  Ya  el  Efcudero,y  el  héf ftiafió  tíeftéS* 
Enr.  Ay  Arias, q  por  verla, aunqes  ingrata, 
daré  un  gigáte  de  la  mifrna  placa!  Vanfe . 
Sale  Don  Juan  de  noche  ,  Chacón  ,  Doro - 
tea  ,  y  Teodora. 

Dorot.  Cómo  has  entrado  hafia  aqui  ? 
Juan.  Porque  hallé  la  puerta  abierta» 
Dorot.  No  fabes  tu  ,  que  efta  puerta 
es  para  mi  efpofo  ?  Juan.  Si, 
y  por  elfo  intento  yo, 
como  tu  efpofo  ,  el  ganar 
la  puerta  ,  que  me  ha  de  dar, 
á  donde  ninguno  entró. 

No  me  muefires  ,  Dorotea, . 
defdén  ,  por  Dios  te  fuplico, 
que  fi  eres  pobre  ,  y  yo  rico, 
Amor  quiere  hacer  que  fea 
el  medio  de  efios  extremos 
el  cafarnos  ,  que  es  virtud. 

Dorot .  Efioy  con  grande  inquietud. 
Teod.  Ay  feñora  ! 

Dorot.  Qué  tenemos  £ 

Teod .  Tu  hermano. 

Dorot.  Til  lo  has  querido: 

en  qué  confufion  eñoy ! 

Juan.  Hay  mas  de  decir  ,  que  foy 
claramente  tu  marido  > 

Dorot.  No  ,  que  aventuras  mi  honor* 
y  tu  vida  :  aqui  detrás, 
mientras  que  buelve  ,  efiarás, 
que  tiene  un  poco  de  amor, 
y  es  noche  de  luminarias. 

Juan.  Entra  ,  Chacón. 

Chac.  A  no  fer 

hermano::-  Juan.  Acaba. 

Enfranje  ,  y  Jale  Félix- 
Félix.  El  placer, 

y  el  feflo  ,  cofas  contrarias, 
no  me  han  de  dar  ,  Dorotea, 
lugar  de  hablarte  con  él, 
que  caber  mi  dicha  en  él 
es  impofsible  que  fea. 

Dorot .  Hante  dado  algún  favor, 
papel  ,  cinta  ,  abrazo  ,  ó  puertas? 
Félix.  Mal  con  mi  guño  conciertas, 
que  no  es  negocio  de  amor* 

Dorot.  Pues  qué  ? 

Félix .  Por  yerro  ,  un  criado 

del 
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del  Infante  me  llamó, 
porque  imaginó  ,  que  yo 
era  algún  Félix  ,  que  ha  dado 
en  criar  potros  ,  y  hacer 
e  iludió  en  Cavallos  :  fui, 
deícngañe.le  de  mi, 
y  dile  ,  hermana,  á  entender, 
que  á  ti  fola  te  tenia 
en  mi  Cafa  ,  cu  briieza, 
tu  virtud  ,  y  tu  pobreza, 
y  fue  tal  la  dicha  mía, 
que  defde  oy  foy  fu  criado, 
y  ce  quiere  remediar: 
yo  voy  ,  hermana  ,  a  llevar 
á  las  fieílas  mi  cuidado, 
no  quife  verlas  fin  ti, 
y  efto  de  pallo  contarte. 

El  parabién  vengo  á  darte 
de  nuehra  dichofa  fuerte: 
porque  cambien  me  le  des, 
voy  por  mi  requiebro.  A  Dios: 
no  te  acuefies  ,  que  los  dos 
cenemos  que  hablar  defpues.  Vafe* 

Dorot.  Hay  hiftoria  femejante  ! 

Salen  Don  Juan ,  y  Chacón. 
bien  puedes  falir.  Juan.  De  aquí 
dirás  mejor  ,  ü  de  mi, 
íi  ya  te  firve  el  Infante. 

D  orot.  El  Infante  á  mi  ?  por  que  ? 

Juan.  En  el  Alcázar  te  habló. 

Dorot.  Lo  que  mi  hermano  contó, 
ni  io  entiendo  ,  ni  lo  sé. 

Juan.  Ay  Dorotea  !  no  es  yerro, 
fi  eres  á  mi  amor  ingrata, 
imaginar  que  tu  plata 
para  mi  fe  buelva  en  hierro. 

Qjé  es  eho  ?  Dorot.  Graciofo  eftás; 
dame  culpa  de  ru  pena. 

Chac.  Señor  ,  ia  mufica  fuena. 

Juan.  Z.:lo$  ,  Principe  ,  me  das* 

Teod.  Señora  ,  ía  encamifada, 
los  cafcabeles  no  efcuchas  ? 

Dorot.  Nunca  de  palabras  muchas 
fue  fatisfaccion  honrada: 
en  pocas  digo  ,  que  eftoy 
de  ‘eflas  culpas  ignorante. 

L  cea  y  y  ruido  cafcabeles . 

Voces.  Gallardo  paífa  el  Infante. 
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Dorot.  Bien  ves  ,  que  á  verle  no  voy. 
Juan.  A  lo  que  paila  en  la  calle 
efiais  atenta  ,  y  no  a  mi. 

Venr.  unos.  Dios  ce  guarde. 

Dent.  otros.  Es  el  Rey?  Unos.  Si. 

Otros.  Enrique  es  de  mejor  talle. 

Juan.  Ea ,  no  eftés  tan  inquieta, 
vele  á  ver. 

Dorot.  Mirad,  Don  Juan::- 
Voces,  El  Maehre  es  muy  galan. 

Dorot.  Que  aunque  no  foy  muy  difereta, 
fiento  tus  atrevimientos; 
donde  hay  honra  ,  y  opinión, 
nunca  los  Principes  fpn 
para  iguales  cabimientos. 

Yo  eíioy  contigo  ,  y  allá 
paífa  la  ficha  en  la  calle: 
íi  tiene  bueno  ,  ó  mal  talle, 
no  lo  havemos  viho  acá: 
ehima  aqueíta  quietud. 

Juan.  Si  eflimo  ;  mas  eíioy  loco; 
todo  me  parece  poco, 
y  conozco  tu  virtud. 

Sa  'e  el  Efcudero. 

Efcud.  Con  ehe  defcujdo  ehás  > 

Dorot.  De  qué  he  de  tener  cuidado  > 
Efcud.  Tres  Reyes  fe  han  apeido 
en  nuehro  zaguan  no  mas. 

Chac.  No  fueron  mas  á  Belén. 

Efcud.  Reyes  fon  ,  fi  fon  tan  buenos; 
el  uno  es  Rey  ,  por  lo  menos, 
y  los  otros  dos  también: 
pues  qué  fon  fus  dos  hermanos 
el  Maehre,  y  Don  Enrique? 

Juan.  A  qué  quieres  que  lo  aplique? 
Dorot.  Dexa  penfamiencos  vanos. 

Efcud .  Agua  piden  ,  y  han  fubído 
por  eiÍ3.  Juan.  Los  mifmos  fon: 
efeondete  aquí  ,  Chacón. 

Chac.  Parecerse  ,  que  has  venido 
á  jugar  al  efeondite. 

Juan.  Y  dice  ,  que  es  cehimonio. 

Chac.  Al  Rey  Don  Pedro,  el  demonio 
que  le  dixera  ven  i  te. 

Efíondenfe}y  f&len  el  Rey  D. Pedro  ,  e’  Maef- 
tre  y  y  Don  Enrique  ,  con  fayos  de  fief~ 
ta  ,  plumas  y  bo'asy  y  ejpuelas. 

Rey.  Sabéis  vos  ,  que  nos  darán 

B  agua 


Enriq.  Aquí 

la  pediremos.  Dorot .  Si  á  mi 
vueñras  Altezas  me  dan 
titulo  de  Mar  de  Efpaña, 
daréles  agua  ,  que  fobre; 
pero  íi  no  >  Coy  tan  pobre, 
que  aun  agua  no  me  acompaña» 
Maefi.  Sientefe  aquí  vueftra  Alteza, 
defcanfe  un  poco  por  mu 
Rey.  Sabes  quién  es  efta  ? 

Enriq.  Si. 

Re/.  Gran  difcrecion  !  gran  belleza  \ 
ea ,  venga  el  agua  luego. 

Dorot.  Yo  voy.  Enriq .  EíTo  no. 

Doro \  Efcalante, 

trae  agua  al  Tenor  Infante. 

Vafe  el  Efcudero. 

Enriq.  Quedaos  vos  á  darme  fuego. 
Rey.  Qué  tiene  Enrique  ,  Maeftre  ? 
Maefi .  Pena  por  efta  muger. 

Rey.  Tan  preño  ? 

Maefi.  Dicen  ,  que  el  ver 

no  es  menefter  quien  le  rnucürc. 
Rey.  Por  efto  ,  en  entrar  acá 
hace  cruel  mi  difgufto; 
ni  efto  es  decente  ,  ni  es  juño. 
Maefi.  Preño  fe  remediará. 

Enriq.  Si  vueftra  Alteza-  viniera 
con  mas  efpacio  ,  me  holgara, 
que  Dorotea  cantara» 
y  demoñracion  hiciera 
de  muchas  gracias  ,  que  tiene. 

Rey.  Elfo  quiere  mas  lugar: 

forzofo  es  difsimular,  ap, 

baña  que  yo  le  refrene. 

Enriq.  Qué  gran  dia  para  mi  ! 

Sale  el  Efcudero  con  un  barro  de  agua 
en  una  Jalvilla  ,  f  toballa • 

Efcud.  El  agua  es  efta. 

Re/.  Bizarro 

Gentil  Hombre  ! 

Maefi.  Como  en  barro, 
feñora »  fe  bebe  aqui  ? 

Dorot.  Lo  poco  que  fe  contrata, 
no  da  para  mas  valor, 
que  en  efta  cafa  ,  feñor, 
íola  yo  foy  la  de  Plata. 


no  dé  traza  alguno 
efta  hermofa  taza. 

Maefi.  Culpable  fuera  la  traza. 

Dorot.  No  lo  intentará  ninguno, 
y  aun  la  prcfuncion  condeno, 
porque  alhaja  de  muger, 
fin  fu  gufto ,  fuele  fer 
fofpechofa  de  veneno. 

Rey  Bien  decís  ,  por  vida  mía; 
con  efta  cadena  doro 
aquella  plata  con  oro. 

Maefi.  Qué  ingenio  i 

Enriq.  Qué  bizarría ! 

Rey.  Por  qué  os  llamaron ,  defeo 
faber  ,  en  toda  Sevilla 
de  Plata  ?  es  por  maravilla 
de  las  gracias  ,  que  en  vos  veo  ? 

Dorot.  No  feñor ,  mas  porque  he  fido 
de  muchos  folicitada, 
y  por  efíár  obligada 
del  honor  con  que  he  vivido, 
enfermé  de  peníamiento, 
y  temiendo  que  Amor  mata, 
quife  ofrecerme  de  plata 
al  templo  del  cafamiento. 

Maefi.  Bien  ,  por  el  Avito  Santo 
de  Santiago  ;  yo  traía 
eftas  reliquias ,  que  havia 
eftimado  íiempre  en  tanto, 
que  á  mi  hermano  no  las  diera, 
y  á  Dorotea  las  doy. 

Rey.  Vámonos. 

Enriq.  Confufo  voy. 

Re/.  Pero  primero  quificra, 
que  nos  dixera  efta  Dama, 
quál  le  agrada  de  los  tres 
por  mas  galán  ? 

Maefi.  Jufto  es. 

Dorot.  Preguntadíelo  á  la  fama. 

Rey.  Vos  nos  lo  haveis  de  decir. 

Dorot.  Que  me  place,  fi  es  forzofo. 
El  gaian  mas  poderoío 
para  poder  competir, 
es  el  Rey  :  el  mas  valiente 
para  de  noche  en  la  calle, 
el  Maeftre  :  el  que  del  talle 
fe  precia  mas  juftamente, 
es  Enrique  ;  y  fi  yo  fuera 
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asua  en  efta  cafa  ? 


La  Niña  de  Plata . 

Rey.  Guardaos 


r?  e.  m  r  r ' 
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digna  de  tanto  ínteres, 
uno  ,  que  fuera  los  tres, 
pira  mi  güilo  q  ufiera. 

Rey.  Notable  muger  ! 

Mucj}.  Famofa. 
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Juan.  Afsi  pagas  mis  defeos  ? 
corazón  ,  ello  fufris  ? 
ojos  ,  demonio  fe  ha  buelto 
quien  tuve  por  ferafia. 

Doral.  Las  tres  de  la  noche  han  dado 


Snriq.  Eífas  memorias  os  doy. 

Dorot.  Pienfo  que  obligada  cftoy 
á  decir  muy  vergonzofa: 

Tendiélas  de  vueftra  Alteza 
lo  que  tuviere  de  vida. 

Rey.  Vamos  ,  que  al  fin  divertida 
ha  tenido  la  trifieza. 

Maefl.  y  Enñq.  A  Dios.  Vsnfe „ 

Dorot.  A  Dios ,  y  los  Cielos 
os  conferven  años  mil. 

Salen  Don  Juan  ,  y  Chacón . 

Juan.  Porque  no  me  digas  ,  que  es 
acaío  aora  el  venir 
tres  Principes  á  cu  cafa, 
falgo  comenzando  afsi. 

Dorotea ,  yo  te  quiíe, 
quando  mi  engaño  creí, 
como  el  alma,  mis  intentos 
ya<  los  fupifte  de  mi: 
pensé  que  mi  muger  fuerass 
pero  viendote  íervir 
de  Reyes  ,  y  de  Maeftres;;- 

Dorot.  Acabalo  de  decir: 

Infames  ?  otro  que  tal. 

Juan .  Bien  haces ,  dilo  por  mi, 
porque  yo  elloy  de  manera::- 

Dorot .  Mas  que  vienes  á  decir: 

Venga  ,  venga  la  muerte  contra  mi, 
que  no  es  para  infelices  el  vivir. 

Juan.  Buriafte  ,  quando  me  muero  ? 

Dorot.  Tú  te  mueres  ? 

Juan .  Si.  Dorot.  Til? 

Juan.  Si. 

Dorot.  Muefira  el  pulfo. 

Tómale  la  mano . 

Juan.  Tu  mi  mano? 

tu  me  la  liegas  á  afir? 
darerac  mil  puñaladas. 

Dorot.  Sin  confefsion  ? 

Juan.  Fuifte  ,  en  fin, 
muger. 

Dorot.  Que  penfafie  que  era 
aibahaca  ,  ó  torongil? 


corazón  ,  y  no  dormís  » 

Chac.  Ea  ,  que  fon  muchas  burlas 
para  quien  muere  por  ti. 
Confuehlc  ,  y  di  le  ,  que  eílo 
no  fe  pudo  refiílir, 
por  fer  violencia  de  un  Rey, 
y  no  te  burles  afsi: 
que  fupuefto ,  que  sé  y°> 
de  lo  que  fui  matachín, 
que  quando  amor  es  puchero, 
zelos  fon  fu  peregil, 
no  es  juílo  dar  ocafion 
á  que  un  hombre  corno  un  Cid, 
llore  como  una  doncella. 

Dorot.  Chacón  ,  en  qué  le  ofendí  ? 

Chac.  Habíale  ,  acaba. 

Dorot.  Fia  mi  bien: 

bolvedme  eíTa  cara  ,  oid. 

Juan.  En  qué  me  ofendifie ,  fiera? 
Si  mas  me  vieres  aquí, 
todo  el  Cielo  me  perfiga: 
conmigo  trato  can  vil  ? 

Dorot.  Cómo  vil  ?  eífa  es  palabra, 
loco  Don  Juan  ,  para  oír 
una  muger  como  yo  ? 

Si  til ,  ni  cola  por  ti, 
buclve  á  efta  cafa  jamás, 
ni  en  calle  ,  Iglefia ,  ó  jardín, 
donde  efiuvierc ,  me  vieres, 
yo  haré::- 

Juan.  Ha  mi  vida  ,  advertid, 
que  lo  dixe  con  enojo: 

Chacón  ,  ruégala  por  mi. 

Chac.  Ea  ,  feñora. 

Juan.  Llega  mas, 
llega  mas. 

Chac.  Temo  un  chapín: 
feñora ,  mifericordia: 

Teodora::- 

Teod.  Harétc  medir 

la  efpalda  con  muchos  palos. 

Vanfe  las  dos . 

Chac.  Fuefe. 

B  t  Juan, 
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Juan.  Ha  fiera  ! 

Cha\  Ha  puerco  efpin  ! 

Juan.  Buelveme  todas  mis  prendas* 
Chac.  Llamemos  un  Alguacil. 

Juan.  Mi  muerte  ,  Chacón  ,  celebras 
con  burlar  ,  y  con  reir  ? 

Chac.  No  fabes ,  que  las  mugeres 
fon  como  vidrio  fútil? 

Juan.  O  cruel  Niña  de  Blata* 
ya  de  piedra  para  mi  ! 
pues  fi  fueres  Anaxarte, 

Iphis  Coy. 

Chac.  Eres  Gentil  ? 

Juan  V  nga  la  muerte ,  venga  contra  mi, 
que  no  es  para  infelices  el  vivir. 
Chac  La  bota  venga,  venga  un  pemil, 
que  aquella  fola  es  vida  para  mi. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Sa'e  Marce  a  con  manto  ,  /  Don  Félix* 
Félix.  No  fabes  como  mi  hermana 
á  la  cafa  fe  pafsb, 
que  til  dexafte  ,  aunque  yo 
la  vivo  de  mala  gana  ? 

Marc.  A  la  cafa  ,  que  dexé  £ 

Fdix.  A  la  miíma. 

Marc .  No  es  mejor 
la  fuya  ? 

Félix.  Fue  cierto  humor, 
que  otra  ocafion  no  la  sé, 
que  Tiendo  en  la  mifma  calle, 
y  peor  cafa ,  fue  locura. 

Marc.  Debe  de  probar  ventura, 
que  es  lafiima  ,  que  aquel  talle 
no  halle  un  rico  marido, 
que  hay  cafas  ,  que  topa  en  ellas» 
Félix.  Cafas  hay  contra  doncellas? 
nunca  lo  he  vifio  ,  ni  oido; 
notables  fuperfiieiones 
teneis  todas  las  mugeres. 

Marc  Aid  nacimos:  qué  quieres? 
Félix.  Mas  vDian  los  balcones 
con  las  macetas  ,  que  dexa, 
de  cláveles  ,  y  otras  ñores, 
que  un  jardín. 

Marc.  Y  otros  temores, 


de  Plata . 

con  razón  de  ella  fe  alexa: 
pruebe  otra  cafa  ,  otras  mil, 
halla  que  halle  caíamiento. 

Félix.  Necedad. 

Marc.  Diré  otras  ciento; 
mas  íi  el  ingenio  fútil 
de  tu  hermana  Dorotea 
de  aquella  caía  fe  muda, 
claro  efiá  ,  que  no  la  ayuda 
para  que  dichofa  'fea. 

Pelix^Qük tro  mefes  nos  faltaban, 
Marcela  ,  del  alquiler. 

Mate,  Haveisla  arrendado  ? 

Félix.  Ayer 

ciertos  hombres  la  arrendaban, 
que  vienen  con  el  Infante, 
y  no  fe  la  quife  dar. 

Marc.  Yo  la  quifiera  ocupar 
en  ocafion  femejante, 
mientras  junto  á  la  alameda 
una  me  dexa  un  Letrado, 
que  han  proveído. 

Félix.  He  penfado, 

que  todo  el  tiempo  que  queda 
ferá  mucha  difcrecion, 
que  ahorres  eíTe  dinero. 

Marc .  Si  tienes  las  llaves ,  quiero 
paliarme  luego.  Félix.  Eítas  fon. 

Marc.  Vamos  los  dos.  Dafelas . 

Félix.  Luego  ai  punto 

haz  ,  que  la  ropa  te  pallen. 

Marc.  Si  algunos  hombres  fe  hallaííen 
podrá  venir  todo  junto. 

Fdix.  A  traértelos  me  ofrezco, 
la  cafa  en  el  dueño  gana. 

Marc.  Donde  ha  vivido  tu  hermana, 
Félix  ,  vivir  no  merezco; 
mas  no  quiero  fer  ingrata 
ai  bien  que  los  dos  me  dan. 

Félix.  Con  mas  razón  te  tendrán 
á  ti  por  Niña  de  Plata. 

Marc.  De  fu  valor  foy  defpojos, 
y  aunque  fu  fombra  he  de  fer, 
no  me  contento  con  fer::- 

Fdix.  Dilo. 

Marc.  Niña  de  tus  ojos.  Van  fe. 

Salen  Don  Juan  ,  y  Leoncio. 

Juan.  Corno  os  lo  cuento  ha  pallado 

León. 
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León,  El  ha  Íído  efiraño  cuento. 

Juan.  Pues  nadie  me  lo  ha  contado, 
que  yo  mifmo  en  fu  apofento 
lo  vi  corrido  ,  y  turbado. 

Cabeftrillo  el  Rey  la  dio. 

Reliquias  la  dio  el  Maeftre, 
pero  el  Infante  moftró 
mas  amor. 

León.  No  hay  quien  mas  mueíire, 
quien  fu  memoria  olvidó. 

Juan.  Memorias  la  dio  el  Infante, 
con  que  yo  pafsé  la  mia 
un  mundo  mas  adelante. 

León.  Un  defengaño  de  un  dia 
es  redención  de  un  amante. 

Juan.  Si  los  redimidos  fon 
el  enfermo  ,  y  el  cautivo, 
yo  llamo  con  mas  razón 
(  pues  del  alma  la  recibo  ) 
mi  libertad  redención. 

La  amorofa  enfermedad 
en  (alud  fe  me  ha  trocado, 
la  cárcel  en  libertad, 
que  á  dármela  fe  han  juntado 
artificio  ,  y  deslealtad. 

O  defengaño  !  yo  adoro 
la  tuya  ,  y  mi  redención: 
ó  libertad  !  no  hay  teforo, 
porque  no  hay  buena  prifion, 
aunque  fueííe  en  grillos  de  oro* 

No  mas  Angel  ,  pues  engaña 
la  razón  :  vamos  ,  defeo, 
que  ha  fido  librarme  hazaña; 
gracias  á  Dios  ,  que  me  veo 
entre  Chrirtianos  de  Efpaña. 

Le  on.  Vueftro  difeurfo  ,  Don  Juan., 
íi  como  vos  le  decís, 
y  efie  defengaño  os  dan, 
en  el  alma  lo  fentis, 
os  hace  un  cuerdo  galán. 

Sale  un  Page. 

Page.  Aquí  de  la  feñora  Dorotea 
un  Efcud  ero  quiere  hablarte. 

Juan.  Dile, 

que  íe  vaya  con  Dios  ,  y  que  me  dexe, 
porque  crea  ,  Leoncio  ,  lo  que  digo. 

X^rz.EíTojD.  Juan, no  es  juño, ni  conviene 

al  trato  de  tan  noble  Cavaiiero, 
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recibid  el  recado  en  cortesía. 

Juan. Por  vos  he  de  hacer  cofa  tan  mal  hecha? 

León. Ponedlo  por  mí  cuenta, que  yo  os  juro, 
que  no  lo  fentis  mucho. 

Juan.  Dile  que  entre. 

Sale  el  Efcudero  con  un  papel  ,  y  un  cofrecillo . 

Efcud.  Elle  papel  me  ha  dado  mi  feñora: 
cómo  con  día  cara  le  recibes  ? 

Juan.  No  la  tengo  mejor  para  papeles, 
de  quien  fe  dexa  vjíitar  de  Infantes. 

Efcud.  Solías  tu  con  Palio  recibirme, 
mandarme  regalar  ,  darme  aguinaldo, 
ya  te  veo  de  fuerce  ,  que  no  quiero 
pedirte  aquellas  calzas  ,  y  ropilla, 
que  me  mandarte  ;  ya  conozco  amantes, 
fon  como  arroyos,  que  lloviendo  corren, 
tras  si  lo  llevan  todo  con  la  furia, 
y  en  ceífando  ,  no  dexan  mas  de  piedras: 
mas  no  quiero  cul parce  ,  á  mi  me  culpo, 
que  íiempie  he  fido  defdichado  en  calzas. 

Juan. Id  con  Dios, que  eíloy  con  pesadumbres 
decid  á  la  feñora  Dorotea, 
que  con  Chacón  refpondere. 

Efcud,  No  quiero 

parecer  en  can  faros  E  faldero.  Vafe. 

León.  Cómo  no  abrís  el  papel  > 

Juan.  Como  ya  el  tiempo  palco, 
que  diera  mil  befos  yo 
á  qualquiera  letra  de  él. 

León.  Acabad  ,  que  chais  muy  necio. 

Juan.  Leerle  quiero  por  vos. 

León.  Por  mi  ,  y  por  vos  ,  que  por  Dios^ 
que  es  elle  mucho  deíprecio. 

Juan.  Bueno  es  ello  1 

León.  Cómo  afsi  ? 

Juan.  Ei  papel  es  un  Soneto. 

León.  Luego  es  verdad  ,  en  efeco, 
que  hace  verfos  ?  Juan.  Elfos  si. 

Lee.  Ingrato  dueño  mió  ,  aunque  pretendas 
matarme,  con  rigores,  y  defdenes, 
y  fin  oír  las  partes  me  condenes, 
quiero  que  mi  verdad,  y  amor  entiendas: 
mas  no  es  razón, que  fin  razón  me  ofendas, 
y  pues  en  otros  gurtos  te  entretienes, 
y  de  mi  honor  mayores  prendas  tienes, 
triunfa  también  de  effas  humildes  predas. 
Cdlen,  por  vida  mia  ,  los  enojos, 
que  Principes  conmigo  fon  quimera, 
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íucño  del  güilo  ,  engaño  de  los  ojos: 
y  quandoj  como  píenlas,  los  rindiera, 
qué  pierdes  en  tenerlos  por  defpojos, 
íí  es  de  amor  la  eiecció  mas  alta  esfera? 

León, Notable  humildad  !  no  hay  gracia, 
que  no  tenga  erta  muger. 

Juan.  De  tancas  pudo  nacer 
fu  deídicha  ,  y  mi  defgracia* 

León.  El  Soneto  es  amorofo, 
y  mueftra  bien  fer  de  Dama; 
pero  cómo  quando  os  llama 
ertais  tan  tibio  ,  y  zeíofo? 

En  eíía  caxa  os  embia 
vuertras  prendas.  Juan .  Por  cobrar 
las  luyas  ,  que  es  engañar 
con  regalo  ,  y  cortesía: 
yo  las  embiaré  ,  cruel. 

León.  Abridla  ,  á  ver. 

Juan.  Qué  es  aquello  ?  Abre  el  cofrecillo • 

León .  Cómo  ? 

Juan.  Otras  prendas  ha  puerto, 
mas  eífas  dice  el  papel. 

Las  reliquias  del  Maertre, 
y  memorias  del  Infante 
me  embia.  León.  Dichofo  amante: 
qué  mas  fé  queréis  que  os  muertre? 

Juan.  Harta  del  Rey  la  cadena 
viene  aqui.  León.  Tal  defengaño 
bien  ha  difculpado  el  daño 
de  la  recibida  pena. 

Id  á  vér  á  Dorotea 
humilde  ,  y  agradecido. 

Juan.  Hazaña  difcrcta  ha  íldo, 
pero  no  sé  íi  la  crea. 

León.  Elfo  es  grande  ingratitud, 
enojarcrae  con  vos. 

Juan.  Digo  ,  que  iremos  los  dos: 
tai  es  la  fuerza  ,  y  virtud 
de  erta  dulce  encantadora. 

Sale  Chacón . 

Chac.  Ertá  mi  feñor  aqui  ? 

Juan.  Qué  hay  ,  Chacón  ? 

Chac.  Efcucha.  Juan,  Di. 

Chac.  Quiere  ,  rtrve  ,  alaba  ,  adora 
la  Niña  de  Bercebu, 
que  paliando  por  íu  calle: : - 
mas  mejor  es  que  lo  calle. 

Juan.  Pues ,  necio  ,  no  fabes  tu. 


que  una  razón  comenzada 
no  fe  puede  dilatar  ? 
pues  no  Tupirte  callar, 
hida. 

Chac.  No  importa  ,  no  es  nada, 

Juan.  Habla  ,  digo. 

Chac.  En  quatro  dias, 

que  no  havemos  parecido 

por  fu  calle  ,  hay  tanto  olvido, 

y'pefadas  niñerías, 

que  aora  acabo  de  vér 

á  fu  puerta  ,  con  mil  cargos 

de  ropados  ,  carros  largos. 

Ha  faifa !  ha  fiera  muger  1 
verías  filias  ,  colgaduras, 
camas  doradas  ,  tapices, 
colchas  de  feda::- 
Juan.  Qué  dices  ? 

Chac.  Vidrios  ,  tarimas  ,  pinturas, 
harta  aífadores  ,  morrillos, 
y  aderezos  de  cocina. 

Juan.  Bien  el  dueño  íe  adivina: 
fon  zalos  para  fufrillos  ? 

Pareceos  que  viene  bien 
con  efte  papel  ,  Leonelo  ? 

León.  Digo  ,  que  me  libre  el  Cielo 
de  fus  embulles.  Juan.  Que  den 
licencia  á  un  honrado  hermano 
con  fu  opinión  femejante, 
á  que  tan  libre  el  luíante, 
fin  otro  refpeto  humano, 
cubra  con  fus  telas  de  oro 
cafa  ,  que  con  tal  limpieza 
tuvo  el  honor  por  riqueza, 
y  la  virtud  por  teforo  ? 

Ha  vil  interés  ,  que  puedes 
rendir  la  virtud,  y  honor! 

No  eftaban  ,  Niña  ,  mejor 
defnudas  eífas  paredes  ? 
bravo  amor  ,  de  afsiento  cíláa* 
Chac .  Qaando  vi  los  aífadores, 
me  falieron  mas  colores, 
que  á  una  ave  ,  que  aífando  van. 
Ha  perros  1  dixe  entre  mi, 
no  era  mejor  un  marido 
noble  ,  tico  ,  y  bien  nacido? 
Juan.  Chacón  ,  mejor  es  afsi, 
pues  yo  no  pienfo  morirme. 
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Quien  hay  en  todo  el  Lugar 
con  quien  ia  pueda  picar, 
y  yo  alegrarme  ,  y  reirme  ? 

León.  En  fu  rnifma  calle  vive 
Marcela.  Juan.  Tienes  razón: 
conoccsla  tu  ,  Chacón  ? 

Chao.  A  cícribirla  te  apercibe, 
que  es  una  Dama  gallarda, 
que  fabrá  bien  deípicarte, 
que  yo  la  he  vifto  mirarte, 
y,  sé  ,  que  ha  dias  ,  que  aguarda, 
que  la  digas  ,  que  defeas 
viíicarla.  Juan.  Yo  querría 
no  verla  aora  de  dia. 

León .  Pues  no  es  mejor  que  la  veasí 

Juan.  No  ,  porque  aquella  cruel 
no  vea  ,  que  á  rogar  voy, 
fino  que  admitido  foy. 

Leen.  Bien  dices  ,  rafga  el  papel, 
y  del  oro  que  te  embia 
haz  un  prefentc  á  Marcela, 
para  que  el  golpe  le  duela 
ñ  fe  le  viere  algún  dia. 

Juan.  Si  verá  ,  que  á  San  Antón 
á  Miífa  las  Fiefias  van. 

León.  Linda  venganza  ,  Don  Juan* 

Juan.  Ella  noche  tu  ,  y  Chacón 
iréis  conmigo  ,  que  quiero 
liberal  del  oro  hacerme, 
porque  fe  arroje  á  quererme» 

León.  Notable  venganza  efpero. 

Cbae.  Yo  quiero  fer  tu  alcahuete, 
y  fi  te  acierta  á  agradar 
Marcela  ,  bien  puedes  dar 
con  la  Niña  en  Tagarete.  Yanfe» 
Salen  el  Rey  ,  el  Maefire  ,  y 
Don  Arlas. 

Rey.  A  donde  efiá  mi  hermano  ? 

Maefi.  No  efíá  bueno, 

que  defde  ayer  le  ha  dado  una  trifieza, 
que  de  todo  placer  le  tiene  ageno. 

Rey.  Al  Infante  trifieza  ? 

Maefi.  La  belleza 

de  una  muger  le  tiene  de  efia  fuerte, 
preciada  de  fu  honor,  y  fu  nobleza. 

Rey.  Mas  parece  porfía  ,  que  fineza, 
pues  no  puede  vencerle  el  defengaño. 

Ari.  Como  es  ciego  el  Amor, no  véfu  daño. 
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Rey.  Con  efe&o ,  no  puede  repararfe? 

Af¿*í^.Temo3q  en  algún  yerro  hadeernpe 

Rey .  Cómo  ?  (ñarfe 

Maefi.  Como  defde  el  dia, 
que  la  vio  fu  ddconfuelo, 
fe  niega  á  defvanecer 
fu  amorofo  penfamiento. 

Rey.  Es  noble  ella  Dama  ? 

Maefi.  Es  hija 

de  un  Ventiquatro. 

Arias .  En  el  Pueblo 

tiene  efiimacion.  Rey.  Maefire, 
no  efie  efpacio  ,  que  nos  vemos 
en  paz  ,  abufe  mi  hermano 
del  favor  que  le  concedo: 
para  fu  efpofa  eíía  Dama 
es  poco  ,  y  para  otro  intento 
es  defvauo  el  mirarla, 
pues  qualquiera  que  á  un  cxccíTo 
fe  arroje  ,  no  efta  feguro 
mientras  viva  el  Rey  Don  Pedro® 
Los  primeros  en  vofotros 
le  caftigaré  ícvcro, 
dando  con  mi  propia  fangro 
autoridad  al  exemplo: 
defde  oy  por  orden  expreífa 
os  doy  ,  que  eífe  galanteo 
diífuadais  á  vuefiro  hermano, 
fin  dexarle  ni  un  momento 
de  la  mano  ,  pues  la  culpa 
refultará  en  cargo  vuefiro. 

Maefi.  Señor  ,  con  ella  advertencia 
no  faldré  de  tu  precepto, 
fíempre  efiaré  cerca  de  él. 

Rey.  Elfo  os  mando  ,  y  con  Hiendo, 
que  íi  á  efcandalo  paliare 
lo  que  parece  remedio, 
mezclando  quexas  efirañas 
con  mis  propios  fenti.mi entos, 
que  por  la  paz  de  Cartilla, 
olvidados  ,  ó  fufpenfos 
eflán  ,  me  havré  de  olvidar 
de  que  fois::- 

Maefi.  Su  enojo  tiemblo.  *p. 

Rey.  Mis  hermanos  ,  pues  me  hacéis 
enemigo  de  mis  Pueblos.  Ya  fe. 

Mafi.  Pues  de  un  hermano  me  arrartra 

el  amor  ,  de  otro  el  refpeto, 

con 
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con  ambos  debo  cumplir 
íi  obro  como  Cavallero, 
porque  el  Rey  nene  razón. 

Arlas.  Dificii  es  el  empeño, 
pues  i?,  ceguedad  de  Enrique 
es  grande. 

Maeft.  Y  qué  hará  con  eífo  ? 

Añas.  Que  al  Rey  ,  que  llaman  Cruel  , 
fe  le  llame  Juíliciero.  Vanfe. 

Salen  Dorotea  ,  y  Teodora. 

Teod.  Tengo  ,  por  recien  mudada, 

„  en  eda  cafa  temor. 

Dorot.  Todo  nace  dei  rigor 
de  tu  condición  caníada, 
pues  ya  no  tienes  por  quien 
eítar  quexofa  de  mi, 
porque  con  mudarme  aquí 
todo  fe  mudó  también. 

Deípues  que  el  Infante  entró 
en  la  cafa  que  dexa m os, 
y  deípues  que  nos  mudamos, 
nunca  mas  Don  luán  me  habló: 
que  es  hablarme  ?  ni  aun  pallar 
la  calle.  Teod.  Son  zelos  de  el» 

Dorot.  Oy  en  un  tierno  papel, 
lina  le  quife  obligar 
a  nueftra  amiíiad  pallada, 
y  con  tal  fatisfaccion, 
que  mereciera  perdón 
no  ellando  con  él  cafada; 
pero  ni  rae  ha  refpondido, 
ni  al  criado  preguntado 
nuevas  de  mi. 

Teod .  Tu  cuidado 

merece  tan  judo  olvido. 

Ha  ,  feñora  ,  quántas  veces 
te  dixe  ,  que  eííe  Don  Juan 
era  un  fingido  galán  ? 
bien  lo  que  tienes  mereces. 

Dorot.  De  elfo  ella  tan  olvidado, 
que  aun  no  labe  ,  que  aqui  vivo* 

Teod.  Pena  de  verte  recibo 
con  tan  injufto  cuidado: 
bien  te  cafarás  aora. 

Bo*ot.  Pues  qué  he  peí  dido  ? 

Te-d.  Opinión. 

Dorot.  Me  quieres  dar  un  fermon  ? 
vete  tu  a  acodar  ,  Teodora, 


bada  mi  pena  :  qué  quiere  > 

Teod.  Aun  no  ha  venido  tu  hermano. 
Dorot.  No  fabes  ya  quan  liviano 
por  Marcela  vive  ,  y  muere  ? 

Ño  fabes  ya  ,  que  oy  la  ha  dado 
la  cafa  en  que  hemos  vivido? 

Teod.  Harta  defverguenza  ha  íido: 

Dios  íabe  ,  que  me  ha  pefado.. 

Dorot.  Pues  qué  daño  fe  te  ligue,  ¿ 
íi  ya  no  vives  allí  ?  * 

vete  á  acodar.  Teod.  Elfo  si* 

Es  pofsible  que  te  obligue 
un  defiéri  á  tales  zelos  > 

Querrás  muy  loca  efperar 
á  vér  íi  te  viene  á  hablar. 

Dorot.  Elfos  ferán  tus  coniuelos: 
vete  con  Dios  ,  que  á  tomar 
el  frefco  voy  al  balcón. 

Teod.  Para  fuego  de  afición 
no  hay  aire  frefco  en  la  mar: 
til  te  canfarás  en  vano.  VaJ c* 

Dorot .  Paftaráslo  tu  por  mi  ? 

Ay  tnde  í  quán  necia  di 
mi  libertad  á  un  tirano. 

No  es  pofsible  ;  fubir  quiero 
al  balcón  ,  que  podrá  fer 
me  venga  eda  noche  á  vér,  r  - 
que  bien  creerá  ,  que  le  efpercu 
Él  no  refponderme  abona, 
que  para  verme  fe  apreda,  ,o 
porque  no  hay  mejor  refpueda,  - 
que  de  la  mifraa  perdona.  Vafe * 

Salen  Don  Juan  ,  Leoncio  ,  y  Chacón 
como  de  noche.  •  ■  > ' 

Leen.  Si  vá  á  decir  verdad  ,  yo  te  quería 
concluir  á  tu  Niña  ,  imaginando 
que  te  hacia  lifonja  ,  que  un  amante 
fuele  íismpre  negar  lo  que  defea, 
y  quiere  que  le  rueguen  lo  que  quiere; 
mas  viendo ,  que  ya  tiene  D.  Enrique 
poífefsion  tan  pacifica  en  fu  cafa, 
digo,que  ni  la  bufques,  ni  la  nombres. 
Juan.  Abrafandome  edoy  de  puros  zelos: 
quiero  difsiinular  ;  paciencia,  zelos., 
Sale  Dorotea  en  lo  alto. 

Dorot.  Tres  hombres  hay  en  la  calle, 
miranda  el  balcón  edán; 
ó  es  defeo  de  Dan  Juan, 

ó 
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6  lo  parece  en  el  talle: 
íln  duda  es  él  ,  que  zelofo 
no  quiere  llegar  á  hablarme*, 

Juan.  Todo  fue  determinarme. 

Amor  ya  eftoy  en  el  cafo: 
muera  del  engaño  el  coro, 
íi  el  defengaño  le  mata, 
rindece  ,  Niña  de  Placa,  - 
ríndete  á  Marcela  de  Oro. 

Cb  ac.  EíTo  si  ,  juega  al  rentoy, 
y  embida  tres  piedras  mas. 

Juan.  Si  oyendo,  Marcela,  eftás, 
que  defde  aquí  tuyo  foy, 
abre  eñe  balcón  ,  y  advíerte::- 

Dorot.  Ay  trifte  !  aqueíle  es  Don  Juan, 
que  de  Marcela  galán 
la  requiebra  de  ella  fuerte. 

Sin  duda ,  que  no  ha  fabido, 
que  á  fu  cafa  me  he  mudado; 
él  viene  á  verla  engañado, 
ventura  notable  ha  fido: 
fingirme  quiero  Marcela, 
quietóme  defengañar. 

Juan.  En  las  rejas  oigo  hablar; 
los  dos  os  poned  en  vela, 
guardando  eftas  dos  efquinas. 

León.  Ponte  á  eífa  efquina  ,  Chacón* 

Chac.  Aunque  venga  un  efquadron, 
yo  baño  á  treinta  gallinas. 

Juan.  Marcela  ,  Marcela  ,  ce* 

Dorot .  Quién  llama  ? 

Juan.  Un  nuevo  galán. 

Dorot.  Es  por  ventura  Don  Juan? 

Juan .  Ventura  el  hallaros  fue. 

Dorot*  Finja  la  voz  ;  vos  aquí? 

Juan.  Dras  ha  ,  que  bufeo  á  vos. 

Dorot.  A  mi  ?  os  engañáis,  por  Dios, 
que  no  me  bufeais  á  mi; 
íi  vueftra  Niña  de  Placa 
os  ha  hecho  algún  defden, 
b  vos  ,  con  zelos  también, 
que  de  nuevos  güilos  trata: 

Juan.  Mirad  ,  que  foy  Cavallero. 

Dorot.  Luego  tratáis  de  olvidarla? 

Juan.  No  ,  que  olvidarla  era  honrarla, 
pues  con  fie  (Ta  ,  que  primero 
tuvo  amor  quien  olvidó. 

Dorot .  Pues  nunca  la  haveis  querido? 
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Juan. Quien  lahapueftoen  tanto  olvido, 
cómo  dirá  que  la  amó? 

Dorot.  Elfo  es  mentira. 

Juan.  Efperad: 

oy  me  ha  eferito  efte  papel, 
y  me  ha  embiado  con  él, 
para  mas  feguridad, 
unas  joyas  ,  que  la  dieron 
el  Rey  ,  y  los  dos  Infantes: 
fi  el  dar  prueba  ios  amantes, 
y  amores  las  obtas  fueron, 
para  que  vos  entendáis 
lo  que  la  eftimo  ,  uft  liñon 
echad  por  eíle  balcón, 
puedo  que  al  Sol  le  pidáis 
del  cabello  ,  que  os  enlaza, 
y  atadas  en  él  vereis 
íi  quiero  que  las  gocéis. 

Dorot.  No  me  difgufta  la  traza; 
pero  qué  os  mueve  á  defprecio 
tan  grande  ? 

Juan.  Echad  el  lifton, 

que  aun  de  hablar  de  efta  ocaíioti 
me  afrento  ,  y  tengo  por  necio. 

Dorot.  Befoos  las  manos,  Don  Juan, 
por  las  joyas ,  y  aunque  liento, 
que  es  liviandad  de  mi  intento  , 
tomar  joyas  de  un  galan 
tan  recienvenido  á  verme, 
por  fola  fatisfaccion 
de  que  es  cierta  ella  afición, 
y  aííegurarme  á  perderme, 
quiero  tomarlas  ,  que  á  fe, 
que  defsaba  eñe  día, 
porque  en  el  alma  os  tenia 
defde  una  vez  que  os  hablé, 
pafi'ando  acafo  á  Triana, 
tapada  en  un  barco.  Juan.  Echad 
la  cinta.  Dorot.  Tomad  ,  y  atad, 
Echa  un  Ejión. 
entrarán  por  la  ventana. 

Juan.  Los  ricos  defpojos  de  oro 
fon  de  la  Niña  de  Plata. 

Dorot.  Quien  bien  ata  ,  bien  delata: 
creed  ,  mi  bien  ,  que  os  odoro. 

Ata  Don  Juan  la  caja  ,  y  la  fube  Do¬ 
rotea  ,  y  Jale  Don  Félix  de  noche . 

Juan.  Subid  quedo. 

C 
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Dorot .  Gtnte  viene, 

perdonad  ,  mientras  que  paíTa, 
por  el  honor  de  eda  cafa. 

Félix.  Que  fiempre  eda  calle  tiene 
gigantes  por  las  efquinas  ! 

Juan.  Cómo  Chacón  ha  dexado 
paliar  aquel  embozado? 

Le  on.  De  miedo  :  no  lo  adivinas  ? 
Cómo  te  fue  con  Marcela  ? 

Juan.  Todas  las  joyas  la  di* 

León.  Las  joyas  ?  Juan.  Si. 

León.  Todas  ?  Juan.  Si, 

que  Amor  íin  alas  no  buela. 

Félix.  Quietóme  entrar  á  acodar, 
pues  traigo  llave.  Entrafe . 

Juan.  Oye  ,  tfpera, 

León.  Qué  quieres?  elfo  te  altera  ¿ 

Juan.  No  vide  aquel  hombre  entrar? 

León.  Y  cómo  ? 

Juan.  Pues  dónde  entró? 

León.  Dónde  ?  en  cafa  de  Marcela. 

Juan.  Hay  tan  notable  cautela  1 

León.  Cautela  ,  Don  Juan  ? 

Juan.  Pues  no  ? 

León.  No  ,  porque  íi  ede  era  el  dueño, 
por  fuerza  havreis  de  callar. 

Juan.  Ya  me  ha  pefado  de  dar 
las  joyas  á  injudo  empeño, 
y  yo  he  de  intentar::- 

Leon.  Detente. 

Cbac.  Qué  tenemos?  hay  quedion? 

Juan.  Bada  ,  que  he  dado  ,  Chacón, 
mis  joyas  livianamente 
á  la  Dama  de  ella  cafa. 

Cbac .  Bien. 

Juan.  Y  apenas  fe  las  di, 

quando  entrar  un  hombre  vi. 

Hay  tal  maldad  !  edo  pada  ? 
mejor  es  futrir  á  un  Rey 
donde  tengo  gudo  ;  vamos 
á  Dorotea  ,  y  fuñarnos 
de  Amor  la  tirana  ley. 

Cbac.  Pues  bolver  á  tu  porfía, 
y  en  parce  ella  difculpado; 
mas  ias  joyas  que  le  ha  dado 
fue  gran  mofcacelei ia, 
pero  él  las  íabrá  cobrar 
haciendo  alguna  invención. 


Juan .  Llama  á  eda  puerta  ,  Chacón. 

León.  Mejor  no  fuera  llamar 
á  la  de  Marcela  ,  di, 
y  Tacarla  de  los  brazos 
el  galan  á  cintarazos  ? 

Cbac.  Bien  difcurres ,  elfo  si. 

Juan.  Qjando  la  quifiera  bien, 
perderme  fuera  razón; 
llama  a  eíTa  puerta  ,  Chacón. 

Cbac .  Con  que  graciofo  defdea 
te  ha  de  recibir  la  Niña, 
viendo  que  á  rogarla  vas  ? 

Juan.  El  amor  me  obliga  á  mas: 
qué  fe  me  da  que  me  riña  ? 

León.  Gente  viene  por  la  calle. 

Cbac.  Retirarfe. 

Juan.  Bien  has  dicho. 

Salen  Don  Arias  ,  y  el  r riado  primero. 

Criad,  i.  Es  eda  la  cafa? 

Arias.  Eda 

es  ,  donde  eda  el  bello  hechizo, 
por  quien  Enrique  el  Infante 
eda  mas  muerto  ,  que  vivo. 

Criad,  i.  Si  el  engaño  fale  bien, 
yo  efpero  que  tenga  alivio. 

Arias.  Llama  á  la  puerca. 

Llama  el  Criado . 

Juan.  Llamaron  ? 

Cbac .  Como  en  fu  cafa. 

Juan.  Qué  he  vido  ? 

Cbac.  Veremos  fí  le  refponden» 

Arias.  Buelve  á  llamar. 

Llama  ,  y  Jale  a  una  ventana  Mar c etfo 

Marc.  Quién  tal  ruido 

hace  a  mi  puerta?  quién  es? 

Arias.  Don  Félix  foy  ,  baxa. 

Juan .  Has  oido 
quién  dixo  ? 

Cbac.  No,  porque  habló 
muy  baxo. 

Juan.  C  uel  martirio  ! 

Cbac.  Eftamos  tan  apartados, 
que  fera  impofsible  oirlos. 

Marc .  Pues  cómo  á  edas  horas  vienes? 
aguardare  ,  que  el  ruido, 
defpcrcando  á  mis  criadas, 
no  es  á  mi  recato  digno.  Entrafe . 

Juan.  Vive  Dios,  que  á  cuchilladas, 

pues 
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pues  coa  zelos  nada  miro, 
los  he  de  hacer: :- 

León.  Deteneos, 

que  es  temerario  delirio 
el  perderos ,  y  mas  quatido 
que  es  el  Infante  colijo. 

Arias.  Bien  fe  logra  nueftro  intentO| 
pues  ella  baxa  ;  fin  ruido, 
ni  efcandaio  fe  ha  de  hacer, 
que  afsi  el  Infante  lo  dixo: 
ya  abren  la  puerta,  lleguemos. 

Abren  la  puerta  ,  y  [ale  Marcela  al 
umbral . 

Marc.  Pues  cómo  a  ella  hora  has  venido 
íin  mirar:;- 

Arias.  Sígueme  ,  pues. 

Mi  re.  La  voz  he  deiconocido; 
quién  eres,  hombre? 

Arias .  Callad, 

que  importa  mucho  el  figi lo, 
y  es  precifo  ,  que  os  vengáis 
con  nofotros. 

Marc.  Cómo  al  digno 
decoro  de  una  muger::- 

Arias.  Por  vueft  o  decoro  raifmo 
miraremos  ,  vos  no  habléis, 
que  vueftro  honor  fabrá  alrivo 
defender  quien  afsi  os  lleva. 

Marc.  Mirad: 

Arias .  Venid  íin  ruido. 

Pan  fe  con  Marcela, 

Juan.  Vive  Dios  ,  que  con  los  hombres 
fe  va. 

Chac.  Como  un  corderito; 
vaya  muy  en  hora  buena. 

Juan.  Dudando  eíloy  lo  que  miro: 
ha  faifa  aleve  muger  ! 
ay  Marcela  ,  que  ya  he  vifto, 
que  til  mas  fina  te  ofientas ! 
pues  aquel  hombre  que  he  viflo 
quizá  feria  algún  criado: 
á  tu  fineza  de Jico 
lo  que  eííotra  ingrata  pierde. 

Chac .  Si  efie  pleyto  fe  ha  perdido, 
eftotro  no  le  perdamos; 
apelar  ,  cuerpo  de  Chtifio, 
á  Marcela  ,  que  en  tu  amor 
mil  y  quinientas  ha  fido; 
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quede  la  Niña  de  Plata, 
pues  que  fe  fue  por  novillos, 
á  la  Luna  de  Valencia. 

Juan.  Llama  á  Marcela. 

Chac.  Quedito 

llamaré  ,  que  en  efle  barrio 
duermen  poco  los  vecinos. 

Llama  ,  y  Jale  Dorotea  a  la  ventana* 

Dorot.  Quién  llama  ? 

Jum.  Don  Juan,  Marcela. 

Dorot.  Y  á  qué  bolveis? 

Juan.  A  que  fino, 

maripoía  de  tus  luces, 
ronde  la  llama  en  que  vivo, 
y  muero  guftofamente, 
pues  a  eíle  altar  (aerifico 
por  viétima  una  efperanza. 

Dorot.  Yo  creo  ,  que  havreis  venido 
(  buelvo  la  voz  á  fingir  af. 
para  aputar  fus  deíignios ) 
de  zelos  de  Dorotea 
mal  pagado  ,  y  del  cariño 
que  la  teneis  ,  á  que  fea 
yo  de  vueftro  amor  fingido 
el  defpique  ;  no  es  verdad  ? 
no  os  turbéis  ,  Don  Juan  ,  decidlo 
ó  como  tengo  las  prendas 
en  mi  poder  ,  que  lo  han  fido 
de  Dorotea  ,  queréis, 
en  reditos  del  cariño 
yo  fea  la  fohftituca, 
ya  lo  tengo  conocido. 

Chac.  Por  Chtiíto ,  que  la  Marcela, 
difpara  fuerte  ei  granizo 
en  la  albarda  de  mi  amo. 

León.  Difcreta  es. 

Chac.  Y  él  un  pollino., 

Dorot.  No  refpondeis  ? 

Juan.  La  verdad, 

Marcela  ,  quiero  deciros, 
porque  veáis  ,  que  con  razón 
fu  amor  he  dado  al  olvido: 
aquella  noche  (  ay  de  mi  i 
no  sé  como  referirlo  ) 
eífa  aleve  ,  eífa  tirana, 
engañofo  baíilifco, 
eftando  en  la  calle  ,  vi, 
que  tres  hombres  atrevidos 
Cz  h[- 
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hicieron  Teña  á  fit  puerca, 
y  ella  ,  atropellando  el  fíxo 
decoro  ,  que  á  fu  nobleza 
toda  Sevilla  ha  tenido, 
baxó  á  la  calle  ,  y  con  ellos 
(no  sé  como  lo  repito) 
fe  fue  >  quién  duda  ,  que  es 
quien  tal  dicha  ha  merecida 
Don  Enrique  ?  Mira  aora 
fi  del  extremo  ,  que  has  vifta 
en  mi  amor  ,  tendré  razón 
para  aborrecer  fu  eílilo. 

Dorot.  Tan  cierto  es  lo  que  decís? 

Juan.  Quando  pudiera  mi  juicio 
cegarle  ,  aqui  eílá  Chacón, 
y  Leonel  o  ,  que  lo  han  viílo* 

Cbac.  La  Niña  de  Plata,  ya 
á  cobre  fe  ha  reducido. 

León.  Aun  yo  dudo  lo  que  vt 
de  fu  fama  ,  y  fu  juicio. 

Chic.  Dime  ,  ce  has  acatarrado, 
Marcela  ? 

Dorot .  Por  qué  lo  has  dicho  ? 

Cbac.  Porque  hablas  en  contrabaxo, 
y  t’ple  otra  vez  te  he  olio. 

Dorot .  Ya  bolvereis  á  fu  amor. 

Juan.  Qué  decís?  Yo  á  un  cocodrilo, 
que  canta  para  matar 
el  honor,  que  fiempre  ha  fido 
claro  blafon  de  mi  vida, 
havia  ,  cobarde  ,  y  tibio, 
bolver  á  ver  ?  Yo  á  quien  hace 
abandono  jamás  viílo 
de  fu  honor ,  y  fu  recato  ? 

Yo  á  qui  en  fácil::- 

Dorot .  Atrevido, 

(  que  hada  aqui  pudo  llegar 
mi  paciencia  ,  y  tu  delirio) 
aunque  el  mal  juicio  ,  que  has  hecho 
(merece  mayor  caíligo  ) 
de  una  muger  como  yo, 
con  el  defengaño  elijo 
fátisfacer  de  mi  honor 
los  claros  timbres  altivos* 

No  Coy  Marcela  ,  tirano, 

Dorotea  foy  ,  que  al  digno 
precepto  ,  que  de  rni  hermano 
debo  tener  ,  fue  precifo 
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mudarme  á  ella  cafa  ,  qiis 
fue  de  Marcela  ,  mas  digao 
dueño  de  tus  atenciones: 
ella  la  mía  ha  elegido, 
el  no  poderte  avifar 
caufa  de  ede  error  ha  fido. 

Ya  de  mi  hiciíle  concepto 
tan  no  efperado  ,  y  pues  miro, 
que  para  olvidarte  tengo 
oy  el  mas  julio  motivo, 
vete  ,  inconflante  traidor, 
y  pues  que  amas  tanto  has  dicho 
á  Marcela  ,  que  en  poder 
eílá  de  quien  has  creído, 
que  eflaba  yo  ,  con  fus  zelos 
podrás  apagar  ios  míos. 

Juan.  Qué  dices,  mi  bien? 

Dorot.  Mi  mal, 

mi  tormento  ,  mi  martirio. 

Cbac.  Oigan  ,  y  como  alza  el  gallo  ? 
ya  á  fu  tiple  otra  vez  vino, 
y  ha  dexado  el  contrabaxo. 

Juan.  Aun  fatisfecho  no  miro 
mi  recelo  ,  porque  un  hombre 
(  tirana  de  mi  alvedrio  ) 
en  tu  cafa  he  viílo  entrar; 
con  que  para  el  dolor  mió, 
fi  una  fombra  defvanezco, 
me  fobrefaka  otro  indicio. 

Dorot.  Pues  también  ,  porque  me  pierdas, 
y  no  te  quede  otro  alivio 
de  confuelo  ,  te  diré, 
que  el  que  entrar  en  cafa  has  viílo 
es  mi  hermano  ,  mira  aora 
fi  te  queda  otro  refquicio 
á  tu  ignorancia  ,  b  malicia: 
entra  en  mi  cafa  ,  atrevido, 
verás  mi  verdad. 

Juan.  Señora, 

ya  no  dudo  lo  que  has  dicho, 
folo  te  pide  el  perdón 
mi  penfamiento  ,  bien  mió. 

Dorot.  Perdonarte  yo  no  es  fácil: 
vete  ,  engañofo  ,  y  fi  has  viílo 
la  equivocación  indigna, 
que  en  mi  tuvifle ,  es  delirio 
afpirar  á  merecerme: 
bufea  á  Marcela  ,  por  digno 
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empleo  de  tn  atención, 
y  ferá  logro  mas  digno 
para  ti  ,  y  no  tendrá  zelos 
quien  ha  vifto  lo  que  ha  virto.  Vafe . 

Juan.  Fuefe  ? 

Cbac .  Con  la  colorada, 
y  á  ti  te  ha  dexado  frío 
con  la  amarilla  ,  pues  quedas 
de  oirla  mas  muerto  ,  que  vivo* 

Juan.  Ay  de  mi  !  que  á  Dorotea 
por  Marcela  perdí.  Chac .  Ha  fido, 
íeñor  ,  lo  que  te  ha  pallado, 
punto  por  punto  lo  mifmo, 
que  al  perro  de  Olias  ,  pues 
codiciofo  pallar  quifo 
con  la  tajada  en  la  boca 
de  una  á  la  otra  parte  un  rio, 
y  en  medio  ,  mirando  al  agua, 
otra  tajada  fe  le  hizo 
mayor  ,  que  la  que  traía, 
y  por  fer  codicioíito, 
la  que  él  llevaba  foltó, 
y  al  agua  la  prefa  hizo, 
y  quedó  lin  una  ,  y  otra: 

10  mifmo  te  ha  fucedido. 

Juan.  Calla  ,  necio  ,  que  no  eíloy 

para  gracias  :  ay  Leonido  ! 

León .  Ya  viene  el  dia. 

Juan.  Leonelo, 

vamos  :  ay  mi  bien  perdido  ! 
aunque  quexofa  de  mi 
con  tanta  razón  te  he  virto, 
fabiendo  que  eres  confiante, 
ya  mi  pena  tendrá  alivio. 

Cbac.  Señores  mirones  ,  no  hay 
en  tantos  un  compafsivo, 
que  nos  ponga  en  una  jaula 
por  tan  grandes  defaunos?  Vanfe * 

Salen  Don  Enrique  ,  Criados  ,  Mujicos  ,  y 
canta  una  voz.  [ola. 

Voz.  i. Canta.  Correfpondido  el  amor, 

es  vida  ,  es  defeanfo  ,  es  gloria; 
íi  aborrecido  ,  es  dolor, 
que  fatiga  la  memoria 
con  mas  tirano  rigor. 

Enriq.  Dexa  eífa  letra  al  olvido, 
porque  el  pefar  me  dobláis, 

11  á  mi  memoria  acordáis 
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no  he  de  fer  correfpondido: 
qué  aun  no  valga  la  razón 
á  tormento  ,  que  es  tan  fuerte,  i 

Criad,  i.  Para  ver  íi  fe  divierte, 
mudad  la  letra  ,  y  canción. 

Canta  el  4.  Caminad  ,  fufpiros, 
á  donde  foleis, 
y  íi  duerme  mi  Niña, 
no  la  difperteis, 
filencio  ,  filencio, 
ce  ,  ce. 

Enriq.  Extremada  ,  y  mas  que  buena 
es  la  letra.  Criad.  Erta  te  agrada  £ 

Enriq.  Niña  dormida  ,  y  guardada, 
fue  la  caufa  de  mi  pena. 

Excelente  ,  linda  cofa: 
quién  la  eferibió  ? 

Criad.  Yo  ,  feñor. 

Enriq.  Me  has  hecho  un  grande  favor: 
profeguidla  ,  que  es  famofa. 

Canta  el  4.  Caminad  ,  fufpiros, 
á  donde  foleis, 
y  fi  duerme  mi  Niña, 
no  la  difperteis, 
fiiencio  ,  íilencio, 
ce  ,  ce. 

Enriq.  Mucho  me  ha  lifonjeado. 

Criad.  Tu  vida  á  Efpaña  importó* 

Enriq.  Yo  difeurria  que  no. 

Criad.  Un  Aflroiogo  afamado 
dice  ,  que  por  juila  ley, 
fi  no  mienten  las  Eílrellas, 
como  el  hombre  es  dueño  de  ellas, 
que  has  de  llegar  á  fer  Rey, 
con  un  anuncio  inhumano, 
que  á  Cartilla  ha  de  admirar. 

Enriq.  No  defeo  afsi  reynar: 

guarde  Dios  al  Rey  mi  hermano* 

Criad.  Que  til  has  de  fer  homicida 
afirma.  Enriq .  A  mi  hermano  yo  } 
til  le  conoces  ?  Criad.  Yo  no. 

Enriq.  Efío  te  vale  la  vida. 

Criad.  Ellos  mil  cofas  entablan, 
y  aciertan  alguna  vez. 

Enriq.  Yo  lo  diílingo  al  revés, 
pues  mienten  todo  lo  que  hablan* 
y  en  tu  vida  de  Adivinos, 
ni  Artrologos  me  has  de  hablar, 

por- 
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porque  es  el  tiempo  gafiar 

en  ocioíos  defaunos. 

Criad.  Harélo  afsi. 

Sale  el  Matftre. 

Maeft.  Enrique  ,  hermano, 

cómo  efiás  ?  Enriq.  En  mi  pafsion 
no  halla  alivio  el  corazón. 

Maeft.  Dexa  el  pefar  inhumano: 
defpejad.  Enriq,  Idos  á  fuera, 

Vanfe  los  Criados  ,  y  Mu  jicos „ 

Maeft .  Hermano  ,  fi  es  juila  ley 
no  defazonar  al  Rey, 
cuya  condición  es  fiera, 
te  viene  á  rogar  mi  amor, 
que  defifías  por  tu  fama 
de  perfeguir  á  eífa  Dama, 
porque  ya  fabe  tu  error. 

Con  otras  ocupaciones 
divertirás  la  trifieza, 
tu  has  de  olvidar  fu  belleza, 
mira  el  riefgo  á  que  te  expones: 
á  mi  me  lo  ha  prevenido, 
es  jufiiciero  ,  efiá  airado, 
y  en  otro  mejor  cuidado 
puedes  ,  mejor  divertido, 
hallar  confuelo.  Enñ q.  Es  incierto* 
que  mi  tormento  halle  caima, 
que  á  las  pafsiones  del  alma 
no  le  halla  cura  el  acierto 
del  Medico  Ungular; 
porque  todos  fon  enojos 
li  efiá  el  daño  en  unos  ojos, 
que  me  han  podido  hechizar. 

Maeft.  Quando  el  remedio  defea 
el  doliente  ,  y  fe  le  da, 
ferá  bueno  ?  Enriq.  Si  ferá, 
como  le  de  Dorotea. 

Sale  Den  drías. 

Añas.  Eífa  le  trae  ;  dexa  ,  pues, 
eífas  pafsiones  contrarias. 

Enriq,  Qué  es  lo  que  dices  ,  D.  Arias  ? 
dexa  ,  que  me  eche  á  tus  pies. 

Arias.  Yo  te  obedezco. 

Enriq,  Qué  bien, 

qué  gloria!  afuera,  tormento: 
yo  efio y  loco  de  contento; 
qué  fe  venció  fu  deídén  ? 

Ya  el  contento  fe  defaca 
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en  ficha  ,  y  en  alegría: 
dónde  efiá  la  prenda  mia, 
la  hermofa  Niña  de  Plata, 
el  aííombro  ,  y  maravilla 
del  Cielo  ,  propia  pintura, 
el  efriiero  de  hermofura, 
el  So!  que  alumbra  á  Sevilla? 
á  dónde  efiá  ? 

Maeft.  Mas  de  efpacio, 

mira  ,  que  es  mal  fin  remedio. 
Enñq.  Las  dichas  no  tienen  medio* 
Maeft.  No  alborotes  á  Palacio, 
que  no  es  prudencia  ,  ni  ley 
el  efcandalo  ,  ni  es  jufto, 
que  provocas  fu  difgufio, 
fi  fabe  efie  arrojo  el  Rey. 

Vence  tu  pafsion  fevero, 
rehílete  á  ti  confiante, 
y  aunque  te  arraftre  lo  amante, 
atiende  á  lo  Cavallero. 

Enñq.  Es  en  vano  tu  porfía. 

Maeft.  Pues  al  Rey  voy  á  avifar, 
que  es  el  modo  de  efiorvar 
tan  injufta  tiranía.  Vafe. 

Arias.  Señora  ,  entra  ,  y  dexa  el  fufio 
que  de  efie  tirano  medio, 
tu  conftancia  es  el  remedio* 

Sale  Marcela  cubierta  con  un  velo * 
Marc.  Hay  proceder  mas  injufio  ! 
Enriq.  Ya  el  bien  ve  lo  que  defea. 
Marc.  Qué  es  efio  ,  Cielo  Divino, 
dónde  me  trae  mi  dertino  ? 

Enriq.  Llega  ,  hermofa  Dorotea. 

Marc.  Qué  efcucho  ?  ya  es  mas  mi  daño 
Enriq.  Pues  ya  es  menos  mi  deívelo, 
quita  á  tu  femblante  el  velo. 

Quit afe  el  velo . 

Marc.  Ya  con  efie  defengaño 
vereis  no  foy  fu  arrebol, 
para  que  me  hagais  la  falva. 

Enriq.  Bien  dices  ,  fi  eres  el  Alva, 
ya  poco  tardará  el  Sol. 

Viene  trás  ti  ?  defdichado 
feré  ,  fi  fe  ha  detenido. 

Marc.  Ya  ,  feñor  ,  he  conocido 
por  qué  fe  han  equivocado 
los  que  con  tanto  difgufio 
á  Palacio  me  han  traido. 


Enriq. 
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Enriq.  Dime  ,  muger  ,  cómo  haíido?  de  lo  que  he  llegado  á  ver, 


Marc.  Dexame  cobrar  del  fuílo. 

A  la  cafa  de  Teodora 

me  he  mudado  ,  ella  á  la  mÍ3. 

Enriq.  Ay  infeliz  fuerce  mía! 

Marc.  De  aquí  Tacarás  aora, 
que  penfando  que  era  ella, 
con  engaño  me  truxeron 
los  que  aquí  me  conduxeron* 

Enriq.  Hay  mas  risurofa  eftreila, 
y  fuerte  mas  defdichada  ! 

Dormida  eftaba  mi  fuerce, 
difpercé  ;  con  que  fe  advierte, 
que  para  mi  fue  foñada. 

Quién  eres  ? 

Marc.  Marcela  foy, 

Dama  iluflre  ,  y  principal, 
y  afsi  remedia  mi  mal, 
mi  opinión  remedia. 

Enriq.  Eíloy 

fin  mi !  corre  á  tu  defvelo 
Ecbafe  el  velo  ,  y  fale  el  Maeftrt* 
el  velo  :  Maeftre  ? 

Mae  [i.  No  he  hallado 

al  Rey  :  qué  has  determinado  ? 

Enriq.  Lo  que  me  permite  el  Cielo; 
á  eíTa  Dama  ,  que  el  engaño 
fer  Dorotea  creyó, 
y  á  mis  criados  mintió::- 

Maeft.  Hay  fucello  mas  eftraño  ! 

Enriq .  Bolvedia  ,  Arias. 

Arias.  Qué  veo  ,  y  coco  ? 
no  es  Dorotea  ? 

Enriq.  No  lo  es. 

Arias.  Señor  ,  mirad  ,  que  defpues::- 

Enriq.  Callad  ,  no  me  bolvais  loco: 
pues  ya  lo  efloy  en  mi  fuerte, 
y  en  mi  pafsion  conocida, 
llevadla  ,  y  guardad  fu  vida, 
que  me  dexa  con  mas  muerte» 
Señora  ,  con  Dios  quedad; 
mas  me  atormenta  mi  idea, 
que  no  íiendo  Dorotea, 
fois  como  ella  en  la  beldad. 

Vafe  con  el  Maeftre. 

Marc.  Cafo  como  eñe  á  muger 
le  puede  have.r  fucedido  ? 

Arias .  Venid  :  yo  voy  aturdido  ap . 


que  no  íiendo  Dorotea, 
fois  como  ella  en  la  beldad: 
mas  fi  ha  fido  falfedad, 
poique  la  verdad  no  cre2, 
el  difsimular  aora  ? 

Pero  la  havré  de  bolver, 
lin  llegarla  á  conocer  ? 

Mas  no  fabré  lo  que  ignora 
el  difcurfo  ,  y  caufa  el  daño, 
que  tanto  á  mi  me  defveia  ? 
Decidme  ,  quién  fois  ? 

Marc.  Marcela.  Defcubrefe * 

Añas.  Hay  fuceíío  mas  eñraño  ! 

Marc.  En  vano  ya  fe  recata 
la  verdad. 

Arias.  De  todos  modos 
nos  buelve  locos  á  todos 
aqueña  Niña  de  Plata. 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  el  Rey  ,  y  el  Maeftre „ 

Rey.  Por  el  paliado  fuceíío 

del  trueque  de  eífas  dos  Damas, 
conozco  ,  que  es  la  de  Enrique 
una  pafsion  temeraria,  - 
que  ni  el  difcurfo  la  vence, 
ni  la  razón  la  avaífalia. 

’Maeft.  Quando  en  el  rendido  obfequio* 
con  que  las  ordenes  trata 
vueñras  mi  hermano  ,  no  puede 
contrafiar  á  fuerza  tanta, 
no  hay  duda  ,  que  es  un  afe&o, 
que  apoderado  del  alma, 
aun  el  valor  que  le  oprime, 
es  fuerza  que  le  reñaura; 
pero  advertido  de  mi, 
no  temáis  que  acciones  haga 
indignas  de  si  el  Infatué. 

Rey.  Yo  sé  el  Amor  lo  que  arrañra, 
y  como  ha  podido  en  mi 
con  la  mas  hermofa  Dama 
de  Cañilla  acredicar, 
que  ni  en  los  Cetros  repara, 
temo  ,  que  en  Enrique  fea, 
para  el  triunfo  de  íu  aljava, 

fie- 
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flecha  eficaz  el  exemplo 

de  un  hermano  ,  y  de  un  Monarca, 

y  aun  por  ello  Fo licito 

apagar  aquefla  llama 

con  la  mas  hermofa  Lis, 

que  brotó  el  penfil  de  Francia, 

Ya  sé  que  fe  me  reprende 
el  mal  exemplo  ,  que  caula 
un  Rey  ,  que  ha  de  fer  efpejo, 
en  que  el  Valía! lo  retrata 
las  acciones  de  íu  dueño. 

La  luna  quebrar  aguarda 
con  aqueífe  cafamiento 
mi  razón  ,  á  cuya  caufa, 
pues  me  avifais  del  veneno, 
me  traeréis  la  triaca,  \ 

íiendo  vos  el  que  á  Sevilla 
á  mi  efpofa  Doña  Blanca 
conduzcáis. 

'Maeft.  Dexad  ,  fe  ñor, 

que  por  mercedes  tan  altas 
la  mano  Real  os  befe. 

Quándo  ha  de  fer  ? 

Rey.  La  tardanza 

✓ 

no  ferá  mucha  :  advertid, 
que  para  el  mal  ,  y  la  caufa 
de  Enrique  ,  os  dexo  un  exemplo, 
porque  lo  mejor  fe  haga.  Vafe, 

Mae/?.  Con  razón,  prudente,  el  mundo, 
y  Jufticiero  te  llama.  Vafe, 

Salen  Con  Enrique  ,  y  Con  Arias. 

Arias.  Señor  ,  como  me  mandaíle, 
aqui  traigo  la  Criada, 
y  el  Efcudero  también 
de  Dorotea. 

Salen  Teodora  ,  y  el  Efcudert . 

Efcud.  Mis  canas, 

leñar  ,  en  qué  os  pueden  fer 
para  cofa  de  importancia? 

Enriq,  Guárdete  el  Cielo  mil  años* 

Efcud.  Mil  años  ?  donación  rara  ! 
de  los  que  tengo  me  pefa, 
y  fuera  fineza  rara, 
á  los  ochenta  que  tengo, 
los  fetcnta  me  quitara. 

Enriq,  Teodora? 

Teod. -Para  fervirte 

vengo  á  vér  lo  que  me  mandas. 
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Enriq.  Yo  os  he  llamado  á  los  dos, 
viendo  que  mi  pecho  fe  halla 
enfermo  del  mal  de  Amor, 
lin  que  halle  alivio  á  mis  anfias, 
para  que  me  deis  arbitrio, 
y  la  mas  eficaz  traza, 
de  que  á  Dorotea  pueda 
mi  atención  vér  en  fu  cafa 
con  recato  ,  y  con  íigilo. 

Teod.  Seño-  ,  vender  á  mi  ama 
á  aqueífe  precio  ,  no  es 
acción  de  nobles  Criadas. 

Enriq,  Yo  te  daré  mil  efcudos» 

Efcud .  Qué  liberal  defparramas  ? 
á  ella  el  dinero  le  das, 
y  á  mi  me  dexas  las  plagas  ? 

Enriq,  Yo  las  plagas? 

Efcud.  Sobre  ochenta, 

que  me  derriengan  la  efpalda, 
me  cargas  mil  ?  foy  Camello  ? 
pues  me  echaré  con  la  carga. 

Enriq  Tu  me  has  de  entregar  la  llave 
de  fu  quarto. 

Efcud.  Qué  bien  mandas  ! 
piénías  que  foy  Cerragero  ? 
aquefta  niña  las  guarda. 

Enriq .  Tu  ,  Teodora  ,  á  las  demás 
has  de  dexar  encerradas, 
porque  mi  intento  no  es  mas, 
que  hablar  ,  y  vér  á  tu  ama, 
fin  que  la  familia  note 
de  aquefte  lance  la  caufa. 

Teod.  Señor  ,  mire  vueftra  Alteza, 
que  es  mi  ama  muy  honrada, 
y  que  de  mi  lealtad  fia 
fus  mayores  confianzas. 

Arias.  Antes  el  Infante  intenta 
del  valor  ,  y  la  conftancia 
de  Dorotea  ,  el  poftrero 
defengaño.  Efcud.  S  cor  Don  Arias, 
la  eftopa  ,  y  el  fuego  juntas, 
fopla  el  diablo  ,  y  buelve  en  llamas; 
O  qué  lindo  Arias  Gonzalo  ! 
ni  el»  de  Zamora  le  iguala. 

Enriq  Aqueíto  has  de  hacer  ,  Teodora, 
por  mi. 

Teod .  Con  gran  repugnancia 
lo  haré. 

Enriq. 
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Enriq.  Toma  efia  fortija.  jujn.  No  lo  es  mayor  comparado  tan  necia? 

Teod.  Si  haré,  aunque  de  mala  gana*  Cbac.Mzs  pienfo,  que  lo  fon,  los  q  las  hacen. 

Enriq.  Vos  ,  Efcudero  ,  erareis  León,  Mas  que  tenemos  entretenimiento  ? 


á  lo  que  Teodora  manda 
fiempre  obediente. 

Bfcud.  Señor, 

efiamos  aquí ,  o  en  Jauja  ? 
a  ella  una  fortija  das,, 
y  mil  efcudos  la  mandas, 
para  que  fea  alcahueta, 
y  á  mi  obediencias  me  encargas, 
y  mil  años  me  defeas, 
para  que  no  tenga  blanca  ? 

\Enriq.  En  un  palo  te  pondré 
fi  de  ello  fe  fabe  nada, 
ó  unas  calzas  te  daré. 

Efcud.  Ya  ufied  me  ha  echado  la  calza. 
Arias.  Idos  ,  no  falga  aqui  el  Rey. 
Efcud.  Ello  folo  me  faltaba, 
que  por  alcahuete  á  fecas, 
dixera  por  mi  la  fama, 
la  mocedad  en  galeras, 
y  la  yejéz  en  la  efiaca. 

Enriq.  Efia  noche  prevenidos 
hemos  de  ir  ,  Teodora  :  traíga 
la  llave  aqueífe  Efcudero. 

Teod.  Si  haré  ,  feñor  ,  venga. 

Efcud .  Vaya, 

que  ufied  lleva  la  íortija, 
y  yo  Coy  en  efla  danza 
el  efiafermo  :  Dios  quiera, 
que  en  mi  no  quiebren  las  lanzas^ 
Vanje  ,  y  (alen  Leonelo  ,  Den  Juan  ,  f 
Chacón  de  noche, 
león.  En  fin  ,  venimos  á  tu  centro  antigüe 
defpues  de  dar  mil  bueitas  á  Sevilla. 
uan .  De  dia  no  me  atrevo  á  los  umbrales 
de  la  Niña  ingratísima  ,  que  adoro, 
porque  no  entienda,  que  á  rogarla  vengo*; 
pero  de  noche  efie  confuelo  tengo. 

Ifsac. Defpues  que  vimos, q  era  todo  engaño- 
que  es  Dorotea  tan  confiante  ,  y  firme, 
bien  nos  parece  ,  que  a  fu  cafa  vengas* 
pero  venir  ,  y  con  humildes  ojos 
adorar  efias  rejas  ,  y  balcones, 
y  hacer  á  cada  balaufire  de  ellos 
mas  reverencias,que  á  un  feñor, que  bebe, 
parecenos  efiraño  defatino.. 


Chac.  No  sé  ,  yo  digo  en  efio  lo  que  liento. 

Zé,ím.Pues>beftia,noes  razó,y  no  es  prudécia, 
que  fe  haga  cortesía ,  y  reverencia  ? 

Chac. La  reverencia  es  jufia,  pero  en  tiempo. 

León.  Y  en  la  bebida  no  ? 

Chac.  De  ningún  modo. 

Quatido  bebe  el  feñor  ,  verás  que  baxa 
toda  la  multitud  de  los  criados 
el  cuerpo  ,  é  inclinándole,  es  forzofo, 
que  los  quartos  trafieros  efién  fuera; 
y  efiár  toda  una  fala  en  tal  pofiura, 
es  peligrofa  en  tiempo  de  caftañas, 
y  no  puede  beber  limpio  ,  ni  es  juño* 
que  toda  la  familia  ,  y  coliséo 
efién  haciendo  entonces  el  Guinéo. 

León.  Dexate  de  elfos  locos  defatinos, 
y  difpierta  á  tu  amo. 

Chac.  Ha  feñor  amo, 
qué  tienen  elfas  rejas? 

Juan.  Hierro  tienen, 

marmoles  tienen  ,  de  qíle  efián  afidas. 

Chac. Mas  que  fueltas  aqui  la  Poesía, 
y  que  fueltas  aqui  qualquier  Soneto. 

Juan.  Si  entendiera  acabarle  ,  comenzara. 

Chac.  Pocos  faben  ,  feñor ,  cómo  fe  acaban* 
y  afsi  verás  Sonetos  milagrofos, 
que  entran  con  obelifeos  ,  y  pirámides, 
marfil ,  ebúrneo  pecho  ,  fuentes  liquidas, 
y  vienen  á  parar  defufianciados* 

Juan.  Has  fido  tu  Poeta  ? 

Chac.  Quatro  veces:  • 

la  primera  ,  me  dieron  muchos  palos: 
la  fegunda  ,  vinieron  quatro  Curas 
á  conjurarme  por  maligno  efpiritu; 
la  tercera  ,  me  echaron  de  la  calle 
por  apellado,  y  hombre  contagiofo: 
y  la  quarta  ,  á  la  fé ,  gané  unos  guantes 
con  un  Soneto. 

Juan.  Dile,  por  tu  vida. 

Chac.  Tendréis  paciencia? 

Juan .  Si.  Chac .  Va  de  Soneto. 

León.  Di  el  fugeto. 

Chac.  En  él  mifmo  efiá  el  fugeto. 

Un  Soneto  me  manda  hacer  Violante, 
q  en  mi  vida  me  he  vifio  en  tanto  aprieto; 
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catorce  verías ,  dicen  ,  que  es  Soneto, 
burla  burlando  ,  van  los  tres  delante: 
yo  pensé  ,  que  no  hallara  confonante, 
y  eftoy  á  la  mitad  de  otro  quarteto; 
mas  íi  me  veo  en  el  primer  terceto, 
no  hay  cofa  en  los  quartetos  q  me  efpante; 
por  el  primer  terceto  voy  entrando, 
y  parece  ,  que  entré  con  pie  derecho, 
pues  fin  con  eíle  verfo  le  voy  dando. 

Ya  eftoy  en  el  íegundo  ,  y  aun  fo (pecho, 
que  voy  los  trece  verfos  acabando; 
contad  íi  fon  catorce  :  ya  efta  hecho. 

León.  Cuyo  pudiera  fer  tal  defatino  ? 

Juan.  Dc'xale  hablar,  mi  pena  Te  entretenga 
de  qualquiera  manera. 

,  Chac.  Mas  me  holgara 

de  irme  á  acoftar ,  q  entretener  dos  locos. 
/«¿«.Qué  ofendieííe  yo  á  un  Angel,  q  perece 
entre  quatro  paredés  por  honrada? 

Chac.  Yo  creo  en  Dios. 

Juan.  Qué  dices  ? 

Chac.  Que  eilornudo, 
y  creo  en  Dios. 

Salen  Don  Enrique  ,  y  Don  Arias  de  ae¬ 
che  ,  con  linterna . 

Enriq .  La  puerta  es  efta.  Arias.  Llega. 

Enñq.  Dame  ,  Don  Arias ,  ella  llave. 

Arias.  Toma. 

Enriq.  Quedaos  á  Dios.  Entrafe, 

León.  A  dónde  va  efta  gente? 

Juan. La  puerca  á  Dorotea  abre  aquel  hóbre. 
Chac.  Aquel  hombre  la  puerta  á  Dorotea  ? 
León.  Abrió  ,  y  entró,  por  Dios. 

Juan.  Qué  es  efto  ,  Cielos  ? 

Chac.  Diga  Doroteita  ,  que  es  honrada 
entre  quatro  paredes  encerrada  ? 

Juan  Válgame  el  Cielo  ! 

Chac.  Valga,  y  lleve  prefto. 

Juan.  Romper  quiero  las  puertas. 

León,  Don  Juan  ,  rente, 

q  fin  duda  el  que  ha  entrado  es  el  Infante, 
porque  aquel  rebozado  era  Don  Arias: 
vámonos  de  la  calle  ,  por  tu  vida, 
que  no  es  efta  ocafion  para  perderte. 
Dios  quiere  ,  que  efto  veas  por  tus  ojos, 
para  que,dés  buena  vejez  ,  que  es  jufto., 
á  los  padres ,  que  tienes  tan  honrados, 
cafando  con  tu  igual ;  porque  bien  fabes, 


que  aunqüe  es  noble  la  Niña,  no  merece# 
que  te  iguale  con  tales  niñerías. 

Juan. Cómo  igualar, Leonelo?  lo  que  he  vifto 
de  tai  manera  me  ha  defengañado, 
que  le  hago  al  Cielo  voto  ,  y  juramento* 
de  no  vér  en  mi  vida  aquellas  puertas: 
eftas  puertas  ?  qué  dixe?  ni  efta  calle: 
camina  por  ai. 

Chac.  Famofo  acuerdo  ! 

/«¿«.Tanta  pena,  qué  loco  no  hará  cuerdo  ? 
León.  Chacón  ,  qué  te  parece  ? 

Chac.  Que  no  es  mucho, 

que  efto  haga  una  Niña :  mas  no  mandes, 
que  fufra  enredos  de  aiugeres  grandes. 
Vanfe  ,  y  falen  Dorotea  en  tragecillo  ,  y  luz j 
y  el  Infante  tras  ella . 

Enriq.  A  dónde  huyes  de  mi  ? 

Dorot.  Teodora  ,  Elvira,  Inés. 

Enriq,  No  des  voces,  buelve  en  ti. 

Dorot.  Qaién  eres  ? 

Enriq .  Ya  no  lo  vés  ? 

Dorot.  Pues  por  dónde  enfraíle  aquí  ? 

fue  mi  criada?  Enriq.  Si. 

Dorot.  Advierte 
mi  honor. 

Enriq .  Amor  me  convierte, 
como  á  Júpiter  ,  en  lluvia: 
cree  ,  que  efta  color  rubia 
la  mas  honefta  divierte. 

Recogida  en  fu  apofento 
á  todo  ha  dado  lugar: 
tan  de  mi  mal  fentimiento 
voces  no  han  de  aprovechar, 
que  ha  de  llevarlas  el  viento. 

Hafta  en  la  calle  efta  gente, 
que  á  nadie  entrar  dexará: 
también  tu  hermano  efta  aufente, 
todo  prevenido  efta. 

Dorot.  Deten  ,  Infante  ,  detente: 
ha  vil  injuíla  porfiad 
ha  pobre  engañado  hermano 
por  tan  faifa  alevosía! 

Enriq.  Ya  te  lamentas  en  vano; 
mira  ,  que  fe  acerca  el  dia, 
baila  lo  que  has  peleado, 
que  el  mas  honrado  Soldado 
fuele  rendirfe  á  partido, 
que  íi  el  tiempo  le  ha  rendido, 

no 
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no  pierde  nada  el  honrado. 

Qué  mas  pretendes  hacer? 
procura  efcapar  la  vida 
fi  el  honor  no  puede  fer. 


Dorot.  Parezcoce  muy  rendida  > 

Enriq.  Digalo  qualquier  muger. 

Dorot .  Matame  ,  y  viendome  muerta, 
te  fe  quitará  cl  amor. 

Enriq .  Pienío  ,  que  aun  no  eñás  difpierta. 

Dorot.  Que  para  vencer  mi  honor 
te  dio  mi  fangre  la  puerta  ! 

Enriq .  Yo  he  llegado  por  quererte 
haña  la  muerte. 

Dorot,  Haré 
tu  güilo. 

Enriq.  Defdicha  fuerte ! 

Dorot.  Repórtate  ,  y  hablare. 

Enriq.  No  ofaré. 

Dorot.  Pues  efcucha. 

Enriq.  Ya  te  oigo. 

Dorot .  Pues  advierte. 

El  dia  ,  que  con  el  Rey 
Don  Pedro  tu  hermano  ,  entrañe 
en  ella  Ciudad  famofa 
de  Sevilla  ,  iluñre  Infante, 
años  havia  ,  que  un  hombre 
pajeaba  ella  mifma  calle 
con  mil  honeftos  defeos, 
para  obligarme  bañantes. 

Miróme  con  tales  ojos, 
que  pudieran  bien  entrarfe 
por  el  corazón  mas  duro, 
fi  Dios  le  hiciera  diamante. 

No  le  quife  bien  tan  preño, 
que  defpues  de  mil  combates, 
mis  ventanas  confultó 
con  palabras  femejantes: 
hierros  de  eñas  rejas  duras, 
piedras ,  que  fervis  de  engañes, 
marmoles  de  aqueña  puerta, 
querré  bien?  aconfejadme: 
y  parecióme  ,  que  un  dia 
me  dixo  un  hierro  ,  qué  haces, 
fi  me  vés  enternecido 
foio  de  oirle  quexarfe  ? 

Con  eño  alcanzó  de  mi 
venir  una  noche  á  hablarme: 
ea  medio  eñuvo  una  reja, 


pero  no  para  efcucharle: 
fus  tiernas  quexas  oi, 
fus  amores  ,  y  humildades, 
porque  en  los  principios  fo«- 
muy  humildes  los  amantes. 

Eña  noche  truxo  muchas, 
crecieron  las  amiñades, 
y  fue  perdiendo  el  amor 
el  refpeto  á  ios  aleares. 

Apretéle  al  cafamiento, 
y  él  fe  lo  dixo  á  fu  padre, 
hombre  rico  ,  y  Ventiquatro, 
de  buena  opinión ,  y  fangre. 
Como  fupo  mi  pobreza 
(  ó  Enrique  1  )  pensó  matarle, 
aunque  en  la  fangre  bien  pienío, 
que  fuéramos  harto  iguales. 

En  fin  ,  para  divertirle, 
quiere  el  viejo  ,  que  fe  cafe 
con  una  muger  muy  rica 
(ó  codicia,  lo  que  haces!  ) 

Con  eño  ,  zelofa  ,  y  triñe, 
fingí  ,  feñor  ,  rerirarme, 
que  aprietan  muchos  defdenes 
donde  ha  havido  voluntades. 

Bien  sé  ,  que  mi  refiftencia 

ya  no  puede  fer  ,  que  bañe 

á  la  traición  ,  que  me  han  hecho 

por  el  interés  infame: 

mas  como  Roma  ha  tenido 

la  Matrona  venerable, 

que  ha  honrado  con  fu  laurel 

á  la  cañidad  triunfante, 

haz  tu  guño  ,  pues  no  puedo 

defenderme  ,  ni  librarme: 

Arrojafe  ai  acero  de  Enrique  ,  y  él 
la  detiene. 

pero  dexa ,  que  cu  acero 
mi  infeliz  fangre  derrame, 
para  que  tenga  Sevilla 
una  muger  que  fe  mate. 

Enriq.  Dorotea  ,  te  he  efcuchado 
con  atento,  y  tierno  oído, 
el  amor  me  has  reportado, 
el  brazo  me  has  detenido, 
y  el  corazón  lañimado. 
Contañeme  ,  que  quifiñe 
un  hombre  ,  y  de  verte  táñe, 

D  z  con 
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con  tal  laílima  te  oi, 
que  vengo  á  tener  de  ti 
la  que  de  mi  no  tuvifle* 

Bien  me  pudiera  vengar 

yo  de  tu  defden  aoraj 

pero  llegar  á  mirar  ; 

muger ,  que  por  otro  llora* 

á  quién  no  baila  templar  ? 

y  fi  en  las  hijas  de  Darío 

fue  Alexandro  al  nombre  igual* 

fue  a  fu  fama  neccífario: 

yo  he  fido  mas  liberal, 

li  es  amor  mayor  contrario* 

Algún  tiempo  me  darán 
nombre  de  cortés  galan 
las  hiítorias  de  Sevilla, 
mas  íoy  por  padre  Caííilla, 
y  foy  por  madre  Guzmán.  Vafe. 

Dorot.  Enrique  ,  Infante  ,  feñor::- 
Fuefe  :  qué  notable  hazaña 
en  hombre  ,  que  tiene  amor  \ 
pero  es  muy  propio  el  valor 
de  un  hijo  del  Rey  de  Efpaña* 
Hafe  viílo  maravilla, 
que  mayor  que  aquella  fea  ? 

Plegue  al  Cielo  ,  que  Sevilla 
coronar  fu  frente  vea 
por  Principe  de  Caííilla. 

Ya  por  la  efcalera  baxa, 
aunque  con  mayor  ventaja* 
por  la  de  la  fama  fube:  •• 
ya  el  Aiva  en  dorada  nube 
romper  la  noche  trabaja: 
quiero  difpertar  la  fiera,  • 
que  con  las  viles  me  iguala* 
por  el  interés  que  efpera, 
que  no  huviera  muger  mala, 
á  no  haver  buena  tercera.  Vafe. 

Sae  el  Ventiquatro  ,  y  Leonelo. 

León .  Tu  me  atribuyes  Fas  locuras  fuyas  ? 

Vent. Su  padre  foy, Leonelo,  no  te  efpátes. 

Xee.Mucho  me  eípamá  las  palabras  tuyas, 
ello  es  acompañar  locos  amantes} 
pero  de  mi  verdad  quiero  que  arguyas, 
que  no  lo  hiciera  en  palios  femejances, 
á  no  temer  ,  que  un  hombre  poderofo 
moílrárafu  poder  en  un  furiofo. 

Dios  fabe,  que  á  D.  Judie  he  reportado 
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los  palios  de  efté  necio  penfamientó, 
y  con  buenos  confejos  he  ellorvado 
de  la  Niña  de  Plata  el  cafamiento, 
fofpecho  ,  que  por  mi  no  ella  cafado* 
Vent.  Si  intentara  D.  Juan  tal  cafamiento, 
yo  bufcára  un  efclavo,  á  quien  le  diera 
mi  hacienda, ó  me  casara, ó  me  muriera* 
Cafefe  con  mi  güilo,  y  le  prometo 
hacerle  Ventiquatro  de  Sevilla, 
con  tales  alimentos  ,  que  en  efeto, 
mas  embidia  le  tengan  ,  que  mancilla» 
Ifo.D.  Juá  es  mozo  aora,aunq  es  difcreto. 

Sale  el  Criado  fegundo. 

Criad.  i.De  D.Enrique,Infáte  de  Caííilla* 
ella  un  Criado  aquí. 

Ventiq .  Qué  es  ello  ?  León.  Creo, 
que  debe  de  cauíarle  fu  defeo: 
querrá  por  dicha,  q  á  D.Juan  le  cnádes, 
que  no  palle  la  calle  de  la  Niña. 
Ventiq.  Luego  quiérela  él  ? 

León.  Zelos  tan  grandes 
lo  mueílran  bien. 

Ventiq.  Querrá  que  á  Don  Juan  riña: 

dile  que  entie  ,  Adrián.  Vaje  el  Criad * 
León.  Por  Dios ,  que  andes 
con  él,  como  quien  eres* 

Ventiq.  Quando  ciña 

la  efpada  ,  que  dexé  ,  verás  mi  pecho. 
León.  Será  de  tu  valor  heroico  hecho* 
Sale  Don  Félix. 

Félix.  El  Infante  mi  feñor 
en  perfona  quiere  hablarte. 

Ventiq.  No  tengo  en  mi  cafa  partS 
donde  quepa  tal  favor; 
pero  pudiendo  llamarme 
fu  Alteza ,  es  mucha  llaneza* 

Félix.  Mira  que  llega  fu  Alteza. 

Ventiq.  Quiero  por  la  tierra  echarme* 
Sale  Don  Enrique. 

Qué  es  ello  ,  inviéto  feñor  ? 

Enriq.  Ventiquatro  ,  aunque  os  efpante 
la  ví fi ta  de  un  Infante, 
bien  cabe  en  vueítro  valor. 

Ventiq.  Tomad  ,  feñor  ,  ella  lilla, 
porque  en  mi  linage  quede 
por  Armas ,  que  embidiar  puede 
la  nobleza  de  Sevilla: 
pero  ,  feaor  3  qué  ocafiou 
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á  tanta  humildad  os  mueve  ? 

Enriq.  Cumplir  un  Rey  lo  que  debe, 
deudas  las  palabras  fon: 
yo  la  he  dado  á  aquel  Criado* 
que  aora  conmigo  viene, 
y  una  hermofa  hermana  tiene 
de  ponerla  en  noble  eftados 
’y  queriéndola  cumplir, 
me  quife  informar  primero 
de  algún  mozo  Cavaliero, 
á  quien  pudieííe  elegir. 

Supe  que  un  hijo  teneis, 
pienfo  que  el  nombre  es  Don  Juan* 
muy  galán  ,  y  fu  galán, 
que  efto  por  vos  lo  fabreis. 

Daré  veinte  mil  ducados 
de  dote  á  aquella  doncella, 
aunque  en  las  virtudes  de  ella 
várt  mas  de  cien  mil  guardados. 

Sin  eftos  ,  la  daré  quatro 
de  joyas  á  Dorotea, 
porque  mas  rica  fe  vea: 
y  para  vos  ,  Ventiquatro, 
me  da  mi  hermano  el  MaeftrO 
un  Abito  de  Santiago, 
con  efto  mi  deuda  pago. 

Ventiq.  No  sé  ,  feñor ,  corno  os  mueftre 
debido  agradecimiento. 

Enriq.  Con  ir  defpues  á  Palacio^ 
donde  tratemos  de  efpacio 
la  forma  del  cafamiento» 
Reípondereis  que  si  ? 

Ventiq.  Señor, 

mil  veces  digo  que  si. 

Enriq.  Quedaos  con  Dios :  yo  cumplí, 
Félix  ,  mi  deuda  en  rigor. 

Félix.  Mil  veces  befo  tus  pies» 
mi  hermana  voy  á  avifar. 

Vafe  con  Enrique . 

Ventiq .  Verne  ,  Leoneio  ,  á  llamar 
á  Don  Juan. 

León.  Ya  no  le  vés  ? 

Sale  Don  Juan» 

Juan. Viendo,  feñor,  entrará  D.  Enrique, 
tanta  pena  me  dio  ,  que  íi  pudiera, 
me  fuera  en  efte  punto  de  Sevilla. 
Infantes  te  viíitan?  qué  te  quieren? 

Ventiq.  Huelgome  de  q  eftés  tan  ignorante^ 
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que  por  lo  menos  me  darás  albricias: 
la  Niña  es  tu  muger. 

Juan.  De  qué  manera  ? 

Ventiq.  Caíala  de  fu  mano  Don  Enrique, 
por  pagar  los  fervicios  de  fu  hermano; 
dala  de  dote  veinte  mil  ducados, 
íí n  quatro  para  joyas,  y  el  Maeftre 
fu  hermano  del  Infáte,me  dá  un  Abito* 
cofa  tan  defeada  de  mi  pecho, 
y  que  á  mis  enemigos  dará  embidia» 
Bendita  fea  la  hora  en  que  mirafte, 
Don  Juan  ,  eíta  muger  :  bendito  fea 
el  primero  renglón  que  la  eferibifte» 
O  Niña  de  mis  ojos !  que  á  tenerlos 
el  alma  ,  en  los  del  alma  la  puliera; 
concertados  quedamos  de  que  luego 
vamos  los  dos, donde  efto  fe  concierte* 

Juan.  O  quánto  la  codicia  defatina  ! 
Quando  yo  os  fuplicaba  ,  padre  mío, 
que  con  Dorotea  pobre  me  cafarais, 
que  entonces  era  pobre,  y  virtuofa, 
no  fue  pofsible,  ni  aun  oir  nombraría? 
y  aora  que  es  Dorotea  infame ,  y  rica-* 
y  un  Abito  os  prometen  de  Santiago* 
ponérmele  queréis  de  Sambenito  ? 

Ventiq.  Dorotea  infame  ,  y  rica  ? 

Juan.  No  le  obliga 

al  Infante  la  deuda  de  fu  hermano, 
fino  la  de  la  honra  que  la  debe. 


Anoche  vio  Leoneio  ,  q  entró  Enriqué 
en  fu  cafa  á  las  doce  ,  y  fuera  de  eño, 
á  Chacón  embié  cerca  del  Alva, 
y  vio  como  falia  ,  y  que  en  la  calle 
le  efperaban  Don  Arias,  y  un  CriadcL 
Ventiq.  Tii  vifte  entrar  á  Don  Enrique  í 
León.  En  todo 

dice  Don  Juan  verdad» 

Ventiq.  Tu  le  vifte, 

Chacón  ,  faür  al  Alva  ? 

Cbac.  Ya  quería 

correr  la  noche  fu  cortina  al  día. 

Juan.  Efto  te  digo  ,  eftando  enamorado» 
Vent.  Darte  quiero  mis  brazos,  y  con  ellos 
mi  bendición  :  mas  vamos  á  Palacio, 
donde  al  Infante  con  honrada  deufa 
podré  decir  ,  que  eftabas  tu  cafado, 
quando  lo  prometí  no  lo  fabiendo. 
Juan,  Yo  llevaré  muger  como  tu  quieras. 

Ventiq* 
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Ventiq.  Fingida? 

Juan,  Si ,  que  no  ha  de  fer  de  veras. 

Vent. Pues  Leoncio, y  Chacó  feria  teíHgos. 
C'te.ParafaIfos>yo  tengo  quatro  amigos. 
Van  fe  ,  /  [alen  el  Rey  ,  el  Mae  (¡re  ,  Don 
Enrique ,  y  Den  drías. 

Re/,  Enrique  ,  convaleciente 
os  halláis  del  mal  de  Amor? 

Enriq .  Mejor  me  fiemo  ,  feñor. 

Mzeft.  Nunca  ha  eftado  mas  doliente. 
Rey .  Decid  de  ía  implicación 
el  motivo  ,  que  no  enciendo 
lo  que  eítaís  los  dos  diciendo. 
Maeft,  Eícuchad  con  atención. 

Un  enfermo  fufpiraba 

t 

por  remedio  ,  no  le  dieron,, 
y  á  fu  vifta  ie  pulieron; 
viendole  ,  no  le  alcanzaba: 
huvo  medio  ,  aunque  cirano, 
para  poderle  alcanzar, 
mas  no  le  quifo  lograr, 
y  le  arrojó  de  la  mano. 

Arias,  Siendo  contra  la  falud, 
no  fue  coníigo  piadofo. 

Enriq .  Y  íi  fuelle  mas  dañofo  > 

Rey.  Entonces  fuera  virtud. 

Para  entibiar  eífe  ardor 
(  por  mi  vida  )  qué  fue  el  medio  ? 
Enñq.  A  eífa  vida  de  por  medio 
no  hay  reliílencia  ,  feñor. 

Ciego  á  Dorotea  amé, 
fu  pundonor  no  advertí, 
con  ella  á  folas  me  vi, 
y  aunque  en  la  ocaíion  me  hallé, 
dixo  ;  Pues  vencida  veis 
de  una  muger  la  entereza, 
feñor  ,  por  vueítra  nobleza 
os  ruego  que  me  efcucheis. 

Habla  ,  dixe  ,  y  humillada 
con  llanto  ,  me  dio  á  entender, 
por  qué  intentáis  pretender 
á  quien  á  otro  eftá  inclinada  ? 
Conquiíhndo  mi  hermofura, 
me  quitáis  honor  y  fama: 
pues  qué  lográis  de  una  Dama, 
dexandola  fin  ventura  ? 

Mis  lagrimas  derramar 
á  vueftra  viña  he  logrado. 
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pueda  ,  feñor  ,  lo  abrafado 
aquefte  llanto  apagar: 
y  íi  no  os  mueve  rendida 
una  muger  deídichada, 
también  fangrienta  ,  y  airada 
me  fabré  quitar  la  vida. 

Y  arrojandofe  á  mi  2cero 
airada  ,  la  reporté: 
aquella  la  caufa  fue. 

Rey,  Sois  mi  hermano  ,  y  Cavallero. 

Arias.  Pues  ,  feñor  ,  para  que  vea 
vueftra  Mageftad  la  Dama, 
que  merece  tanca  fama, 
aquí  viene  Dorotea. 

Rey.  No  ferá  la  primer  vez, 
que  ya  he  vifto  fu  beldad. 

Salen  Dorotea  ,  Teodora  ,  y  el  Efcudero. 

Dorot .  Deme  vueftra  Mageftad 
á  befar  fus  Reales  pies. 

Rey .  Alzad. 

Efcud.  Ya  fe  me  promete 
mi  calza. 

Teod,  A  mi  mi  pollera, 
por  fer  tan  fina  tercera. 

Efcud.  Por  fer  tan  fino  alcahuete. 
Señor.  Rey.  Quién  fois  ? 

Teod.  Los  que  ves, 

fomos  de  aquella  cautela 
los  que  zurcimos  la  tela. 

Rey.  Dexadlo  para  defpues. 

Teod.  Antes  que  haya  mas  aumentos, 
retirémonos  á  polla. 

Efcud.  Si  ,  que  una  ayuda  de  colla 
nos  han  de  dar  de  á  dofcieatos. 

Vanfe  los  dos. 

Dorot.  Suplico  á  fu  Mageftad, 
que  eílime  mucho  al  Infante* 
por  el  mas  cortés  amante, 
que  ha  tenido  voluntad: 
mire  que  no  vengo  aquí, 
como  prefume  ,  á  quexarme. 

Rey.  A  qué  vienes? 

Dorot .  A  cafarme. 

Rey.  A  cafarte  ?  Dorot .  Señor  ,  a. 

Rey.  Cofa  que  fuelle  con  éi  ? 

Dorot.  No  foy  tan  loca  ,  feñor, 
que  folo  quiere  mi  honor, 
que  buelya  el  fuyo  por  él. 
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Rey.  Para  que  todo  lo  crea,  que  he  de  morir  ,  ó  cum 

Entriñeciófeme  el  alma, 
y  para  que  no  creyeííes, 
que  á  mi  palabra  faltaba, 
los  traigo  á  los  dos. 


Enrique  ,  aqueíto  declara. 

Enriq.  Preño  verás  en  que  para, 
que  es  cafarfe  Dorotea. 

Rey.  Con  quién  ? 

Enriq .  Ya  viene  con  quien. 

Salen  Don  Juan  ,  Ju  Padre  ,  Leme'o 
Chacen  ,  y  Marcela  tapada. 

Rey.  Menos  lo  entiendo  ,  por  Dios. 

Ventiq.  Juncos  lleguemos  los  dos. 

Juan.  Llegue  Marcela  también. 

Ventiq.  Defpues  de  befar  fus  pies, 
di  como  eñabas  cafado, 
y  que  á  Marcela  obligado 
la  mano  es  bien  que  íe  des. 

Juan.  No  conozcan  á  Marcela, 
y  fe  entienda  la  invención  ? 

Enriq.  El  nobio  ,  y  fu  padre  fon. 

Rey.  Mas  tu  intención  me  defvela* 

Ventiq.  Pues  eftá  fu  Mageñad 
preftnte  ,  haciendo  la  falva, 
quiero  ,  generofo  Enrique, 
honor  ,  y  gloria  de  Efpaña, 
venir  á  dar  mi  difeulpa 
de  no  cumplir  la  palabra, 

•que  ignorante  del  fuceífo, 
por  mi  honor  te  di  en  mi  cafa. 

Tu  me  mandañe  que  dieífe 
á  Dorotea  ,  á  quien  llama 
Niña  de  Plata  Sevilla» 
por  el  valor  de  fus  gracias, 
á  mi  hijo  por  marido, 
diciendo  que  la  dotabas, 
para  pagar  á  Don  Félix 
fu  fervicio. 

Enñq.  Verdad  clara. 

Ventiq.  Veinte  y  quatro  mil  ducados 
de  dote  la  feñaíabas, 
y  á  mi  un  Abito.  Enriq.  Es  afsi, 
aunque  íu  virtud  bañara. 

Ventiq.  Aceté  luego  el  partido, 
y  en  tus  generofas  plantas 
pufe  mi  boca  ,  y  contento 
á  Don  Juan  ,  que  aufente  eñaba, 
bufqué  ,  y  dixe  íu  ventura; 
pero  él  refpondió  :  Una  Dama 
que  conoces  ,  es  mi  efpofa, 
con  obligaciones  tantas, 


Enriq.  Qué  dices?  ' 

Ventiq.  Lo  que  me  pefa  ,  y  me  paíía. 

Emiq.  Til  eres  Don  Juan  ? 

Juan.  Si  feñor. 

Enriq .  Cafado  eñabas  ?  Marc.  Repara, 
feñor  ,  en  que  efto  es  mentira, 
que  foy  de  Don  Félix  Dama, 
hermano  de  Dorotea, 
que  no  fabiendo  que  tratas 
de  cafarla  con  Don  Juan, 
me  facaron  de  mi  cafa, 
para  difeulpar  fu  engaño, 
y  no  hacer  lo  que  les  mandas. 

Rey.  Pues  ,  Ventiquatro  ,  á  los  Reyes 
que  á  honrar  fus  vafíallos  andan, 
tños  engaños  fe  hacen  ? 
afsi  á  los  Reyes  fe  engañan? 

Si  Enrique  cafar  quería 
á  Dorotea  ,  no  bañaba 
para  que  os  viniera  bien, 
fer  mi  fangre  ,  y  vos  fer  hada? 
Vive  Dios  ,  que  defde  aquí 
á  los  dos  en  día  plaza 
han  de  cortar  la  cabeza. 

Ventiq.  Señor  ,  efcucha  la  caufa, 
pareceráte  piadofa. 

Anoche  Don  Juan  eñaba 
con  ios  que  prefemes  miras, 
á  las  puertas  de  eña  Dama, 
y  vio  que  con  una  ilave 
entró  el  Infante  en  fu  cafa, 
y  que  Palió  con  el  dia 
con  un  Criado  ,  y  Don  Arias: 
honra  me  obligó  ,  feñor. 

«w  * 

Enriq.  Pues  ya  tanto  te  declaras, 
diré  verdad  ,  vive  el  Cielo, 
poniendo  mano  á  la  efpada, 
con  la  qual  fuftentaré 
de  Sol  á  Sol  en  campaña 
á  mi  igual  ,  y  á  todo  Hidalgo, 
que  es  Dorotea  tan  honrada, 
que  ninguna  hay  en  Sevilla 
que  fea  mas  ,  ni  en  Efpaña. 
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*Que  entre  ,  es  verdad  ,  mas  compré 
con  oro  ,  y  palios  la  entrada, 
y  Íín  que  ella  lo  fupieííe 
llegué  anoche  harta  fu  cama: 
de  fus  lagrimas  temblé, 
y  efcuchando  fus  palabras, 
me  dixo  toda  la  hirtoria, 
que  entre  ella ,  y  Don  Juan  pallaba: 
juro  ,  que  ello  pafsó  afsi, 
y  miente  ,  quien  de  efta  Dama 
pieníe  ,  ó  crea  lo  contrario. 

Juan.  Señor  ,  que  lo  digas  barta 
para  que  el  mundo  lo  crea, 
y  mas  el  que  canto  gana, 
pues  en  efeéto  la  adora. 

Ventiq. Llega, pues,  D.  Juan,  qué  aguardas? 
ni  quiero  para  tu  dote 
mas  ,  que  fu  virtud  ,  y  gracia, 
nj  mas  Abito  en  mi  pecho, 
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que  una  nuera  tan  honrada. 

Rey.  Cómo  no  ?  II  dio  el  Infante 
veinte  y  quatro  mil ,  añadan 
otros  tantos  que  yo  doy. 

Félix.  Yo  ,  Marcela  ,  aunque  no  haya 
Infantes  que  te  aíTeguren, 
poniendo  mano  á  la  efpada, 
digo  ,  que  foy  tu  marido. 

Cbac.  Todos  fe  alegran  ,  y  cafan, 
perezca  el  pobre  Chacón, 
nunca  nadie  le  da  nada. 

Juan.  Y  o  te  mando  mil  efcudos. 

Cbac,  Son  de  paciencia  ,  u  de  palla  ? 

Juan,  Del  nombre  de  mi  muger. 

Rey,  En  llegando  Doña  Blanca, 
los  dos  ferémos  padrinos. 

Juan .  Aqui  la  Comedia  acaba, 
íi  os  ha  acertado  á  fervir 
oy  ,  de  la  Niña  de  Placa. 


FIN. 

Con  Licencia ,  en  Valencia  ,  en  la  Imprenta  de  Jofeph, 
y  Thomás  de  Orga  ,  Calle  de  la  Cruz  Nueva ,  junto 
al  Real  Colegio  de  Corpus  Chrifti,  en  donde  íe 
hallara  efta  ,  y  otras  de  diferentes 
Títulos.  Ano  1781. 


